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JORNADA 


ran Carar, y Clarines, y fe oyen vo- 
ces en difintas partes, 

Dent. Alfonf. Y de mi! 
Dent. voces. Traicion , traicion. 


Dent. Condef?. Seguid todos al aleve, 
fin dexar en todo el monte 
(fi acaío en el fe guarece ) 
oc qe no le examine, 


Sale Nuño negir > Barba , con calzas 
atacadas con el Rey Don Alfonfo , Ni- 
ño, en los brazos. 

de Ay infelice de mi! 
Nuño. Vueltra Mageftad modere 
Ju pena, feñor , que yo 
como a mi Rey, inocente, 
libré de una tirania, 
mo temo aora la muerte. Vanfe. 
Salen el “ondeffable, y Sold :dos acachillan- 
do a Don Manrique y que faldra armado, 
y calada la vifera , y a Martin, 


| ES DA 


PRIMERA. 


Condef?. Seguidlos. 

Manr. No es ello facil, 
que haíta: tanto que le alexe, 
en defenía de fu: vida 
lere muralla viviente. 


Mart. Y yo, que tengo en mi alada pe 


mas que una mula. reveles. 

Cond:/?. Leongles , matadlos , mueran. 

Manr. Pues miro que ya eña aulente 
Nuño Almegir con el Rey, 
ello ha de fer de efta fuerte. 

Mart. UVa pleyto fin blanca figue 
qualquiera que me figuiere.. Vale. 

Al feguirlos [ale Don Fernando, Rey de Leon. 

Conde/?. Ha cobardes. 

Rey. Qué es aquelto > 

Cond /?. Antes, leñor , que lo. cuentey 
dexa que mi furia vaya 
en alcance de un rebelde, 
que lleva al Rey de Caftilla 
hurtado , de entre cu gente. 

Rey. Que 'elcucho > figanle al punto 
quantos montados huviere 
del bacallon de mis Guardas: 

A 


764647 


ha 


Vafes a b 
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ha Caftellanos aleves ! (porque tal vez, en fa, Cuele 
eltas fon vueltras palabras? libraríe una tirania 
un bolcár el pecho enciende. de una vesdad aparente ) 
Condef?. Vamos en fu alcance, y nada o de tu razon inítados, | q 
voráz mi faña relerve. o del derecho que tienes; 
Rey. Noble Fernan Ruiz de Caftro, dos como fon las Campañas 
¿quedaos vos, para que quede: Tribunaleside los Reyes, 
en yos , quien de elta traicion no dexa de [er razon, 
me dé la noticia. Condef?. Atiende. razon quéjpor fuerza vence, 


Generofo Rey Fernando | te hicieroM pleyto homenage 
de Leon, á cuya frente : de entrega” Mlolemmnemente 
Caftilla fecunda tantas a fu Rey en'efte fitio; e : 
vejetables elquiveces: ida quando al efeéto vienen, nte A 
Apenas oy al Campillo quando a falvas, y no a choques) 
¿llegamos , donde tus hueltes a lu vita hicimos frente, ' 
A inuodan efías Campañas, quando en el campo Lora ia h 
quando del monte defcienden, ' en hileras diferentes, + A 
en un pielago de plumas, movibles calles de acero, Rin 
que efpumas bolantes mueves las picas , y “los arneles. E 
quando falieron de Soria, Al llegar (ay de mi!) como 
cuyos altos chapiteles, repetirlo el labio puede, 
del cadaver de Numancia, fin ler dogal que me ahogue 
piramides eminentes 0 cada palabra que aliente > : 
fon , cuyas ruinas caducas, Al llegar con efta pompa, A 
melancolicas, contienen | donde. á las hundolas «fienes 7.0 
mudos triftes epitafos, ¿Ústet del Rio, que :ata eftos campos, 4 
que con-“los ojos [e leen; es yugo de: piedra un puente,” . eo 
bien , que aun no vence el eftrago, ' lego-, un: Cavallero ofado - A 
pues en Íu contraria Íuerte (o quanto emprende el que emprende: 
una laftima fe erige, | diícurrir accion, a apenas 
donde un cimiento fallece: executada- le cree! PA do 
Salieron de Soria , digo, llego un Ca ellano y en fin, pr e 
con oltentacion alegre, | y cogiendo al inocente o Y 
los Concejos de Caftilla, Rey en fus bras pt > h 
los Prelados , y Maeftres, que otro 3 
2 entregarte al Rey Alfonfo fubió en un veloz | Y 
Cha fotuna lo que puedes!) que en lu ligereza quiere a a 
pues quedando en tiernos años darnos á entender, que auto E 
huerfano , á ti te compete, le viftió el viento de pieles; 
por pariente mas cercano, ardiente uracán herrado, 
fu" tutela, y que goviernes tan veloz delaparece, a 
a Caflilla, en tanto que el que de feguirle , mirando 3 
a edad mas adulta llegues caníada la vila buelve. j 
y aunque antes lo reufaron Efto, en fin, es lo que pala, 
por no sé que inconvenientes y agradecerfelo debes 
de Politica, temiendo, 3 Caftilla, pues con ello | Ñ 
que intentafles vanamente hallas pretexto decente 5 Y 
introducirte a fu Reyno | de conquiftarla , abralanda ci 3 
lus 5 * 
| 
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(Sus Caftillos eminentes. 
Cadaver de piedra fea 
la muralla mas rebelde, 
y a lu elqueleto , que yace 
caduco mileramente, 
fea (fiendo antorchas triítes 
todas: las luces Celeltes) 
tumba la region del viento, 
donde las cenizas buelen. 
Rey. Vive Dios , que eftoy corrido: 
alsi Caltilla le atreve 
a burlarme? cómo , cómo 
mi ceño airado no teme? 
Ha Caftellanos ! mi furia, a 
y mi enojo experimente 
vueítra traicion , pues 'aísi, 
quando mi faña le vengue, 
podra creer el eftrago 
* quien la amenaza no ctee. 
Dent. todos. Caítilla es leal , no pierda 
lu fama por dos rebeldes. 
Rey. Qué es ello > Sale Fortun. 
Fort. Señor , que todos 
los Caftellanos valientes 
fe ván pallando 4 cu campo, 
y afleguran, que quien tiene 


dx culpa de eíte tumulto, 


que á civil deforden crece, 

es: Don. Manrique de Lara, 

que pudo hurtar- imprudente 

a Alfonío de entre tus Tropas. * 
Conde/?. Divinos Cielos , valedme! ap. 

Fortuna , quando Manrique 

ya capitulado viene..." 

con mi hermana Doña: Blanca, 
_elte»infortunio«previenes ? 
Pero quáñdo «1 

dar fin pelares placer ) 
Rey. Manrique de Lara pudo 

a tanta accion atreverle ! 

No en vano al pleyto homenage 

no quito hallarfe prefente; 

que ira! que furor! que rabia! 

Ea , generolos Leonetes, 

en lu alcance divididos, 

no quede fenda , no quede 

en todo el contorno monte, 

cuya greña fiempre verde, 


y fiempre erizada , el viento; 
ni aun en tempeltades peyne, 
lin que el cabello fragolo, 

O le arranque, O le fepele, 
No quede valle fombrio, 

en cuyas turbias corrientes 

el fediento corderillo 

agua guíta, y lombras bebe, 
que no examine el cuidado, 
y el, furor no le penetre; 

y dadme un cavallo 2 mi, 
lerée el primero que a elle 
animado torbellino, 

a elle Pirata de pieles, 

que a mi [obrino ha robado, 
figa , que en anfias crueles, 
ponzoña el aliento exhala, 


veneno la viíta vierte. Vafes 


Condef?. Todos le feguid, y todos : 


repetid, confulamente, 
(por mas que contra Manrique 
mas el aliento le esfuerce ) 
viva nueítro Rey Fernando, 
3 pelar de los rebeldes. | 
Todos. Viva: nueítro Rey Fernando, - 
a pelar de los rebeldes...  Yanfe. 
Salen Doña Blanca , Dama, y Damas, 
y canta la Mufca. ¡ 
Mufca. Ay necia memoria. mia, 
que inutilmente pretendes, 
que quien de olvidar [e acuerda, 
de que olvide-no fe acuerde ! 
Blanc. Dexadme fola, que a quien 
aun las defdichas padece, | 
le alivia el dolor, pues folo 
con el dolor le diviertes 
y porque la melodia, 
que fonora el aire hiere, 
como hace el dolor fuave, 
períuade mas á quien fientes 
retirados profleguid 
la letra, porque confuele 
mis penas , y porque lexos 
vueltras voces , dulcemente: 
fuenen como confonancia, 
y no como eltruendo fuenen» 
Vanfe las Damas. 
Ay Manrique! plegue a Amor, 
2 que 
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que oy buelvas feliz 4 verme, 
aunque el tiempo que 2prelures 
de mi vida fe defcuente. 
Oy aguardo que mi efpolo 
feas , y ya me parece 
que tardas: pero (0 difcurlo ! ) 
mal la diículpa previenes. 
Si es dicha , y mia, qué mucho 
que tan perezofa llegue ? 
Llegue dixe?> plegue a Dios, 
que el alma cobarde teme 
aun la dicha, con no sé 
que recelo, que imprudente 
el corazon adivina, 
pues dentro del pecho a veces, 
fiendo relox del defeo 
para que el tiempo fe abrevie, 
las alas que anfiofo late, 
fon los volantes que mueve. 
Aun no creo mí. ventura, 
y no es julto que me pele 
de no creerla (ay infelice !) 
pues quando venga á perderfes 
menos tendré que fentirla, 
quanto menos.la- creyere: 
A cada inftante imagino 
que efcucho::- 
Dent. Manr. Cielos , valedme. 
Blanc.Qué fuera (ay de mi! ) que el aire 
verdad mi temor hiciefle ? 
pues ya diftingue la viíta, 
que de aquel bruto rebelde, 
un joven (oy todo es. [uftos ) 
precipitado defciende, 
diciendo::- | 
Sale Don Manrique cayendo , armado €4- 
mo al principio. 
Manr. Ay de mi iofeliz ! 
en vano, bruto, pretende 
tu rigor::- Cielos, que miro! 
Blanc. Que veo! 
Manr. O en elte fertil 
florido teatro , halta 
los penfamientos florecen, 
o es Blanca. Blanc. O mi fantasta 
viíte lombras aparentes, 
O es Manrique. Manr. Blanca mia? 
Blanc. Manrique, pues qué accidente 


s 


es elte> Manr. Elto es ( ay bien mio! ) 
ler anticipadamente 
infeliz , pues de los ojos 
oy me eftá hurtando la fuerte 
una ventura , que aun antes 
de tenerla fe me pierde: 
Fortuna , quando las dichas 
lograr un amante puede 2 
por no conocidas, no, 
le gozan quando le tienen, 
y un nuevo tormento cauía 
conocerlas al perderle: 
con que los bienes humanos 
nunca lo fon, fi le advierte, 
que llorando los paflados, 
€ ignorando los pref=ntes, 
al perdeilos , ya lon males, 
y al tenerlos, no fon bienes. 
Blanc. Quando al Campillo he legado'* 
a aguardar que concluyefles 
la funcion de las entregas, 
porque dos almas eftreche 
nupcial amante coyunda, 
y para que luego fueffe 
el Rey de Leon padrino 
de nueftras bodas alegres: 


hd 


quando aguardaba mi hermano, > | 


que delea conocerte, | 

pues nunca te ha viíto, a caula 

de que delde mis niñeces, 

el en Leon, y yo en Caftilla 
havemos vivido aulentes, , 
llegas (ay Manrique mio ! ) 

á mis ojos de elta [uerte, 


Manr. Mi defdicha (ay Blanca mia! ) 
es tan grande, que no debe 
admirarte que la calle; 
porque fi acertar no puede 
a creerla el penlamiento, 
que la toca, y la padece, 
qué mucho , Blanca, que mucho 
que a repetirla no acierte2 

Mas 


— 


Mas ay Dios, que la memoria 
con nueva porfia quiere::- | 
Mufca.Que quien de olvidar fe acuerda, 
de que olvide no fe acuerde ! 
Manr. Por mi te lo ha dicho el alre; 
pero tú mi mal infiere 
de ver a Fernando, injufto 
Rey de Leon, que pretende 
Imponer tirano yugo 
a nueítras leales fienes; 
pues aunque el difunto Rey 
en fu teltamento ordene, 
que yo fea tutor de Alfonfo, 
alega ambiciolamente, 
que a el, por fer lu tio, folo 
la tutela le compete. f 
Eftorvé una tirania, 
quitando olado , y prudente 
¡al Niño Rey de (us brazos, 
encargando a quien le lleve 
a la mas fegura Plaza 
de quantas Caftilla tiene. . 
A mi me es fuerza .aulentarme, 
¡para que a faber no lleguen 
por mi a donde eftá mi Rey, 
¿Con que te perdi: aqui cefle 
el aliento, y no pronuncie 
la fentencia de mi muerte; 
pero qué importa , feñora, 
que de repetirlo dexe 
mi dolor, fi tu diícurfo, 
para que. mas me penetre, 
aun el filencio me efcucha 
en los fuípiros que entiende 3- 
Mi memoria llevo, con que 
poco importa que me alexe, 
poco remedio es la fugas 
pues fi mi pena lo advierte::- 
Mujica. Siempre la memoria ha fido 
| el mayor mal de un aulente::- 
Manr. Siempre , voz, á mis afectos 
oraculo vago. eres ? 
Blanc. Maniique , feñor , mi efpofo; 
DO te vayas, no me dexes 
fin tl, y coomigo, pues yo 
.me aborrezco por quererte; 
que aunque con tantas defdichas 
te ellé mirando , no puéde 


] 
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el mal, de verte infelice, 
privarme del bien de verte. 
Mas ay de mi! que en mis anfas 
no es facil que me coníuele 
el faber que fui dichoía, 
quando infeliz llego ¿4 verme. 
Ella, y Mufic.Porque fiempre fon pelares, 
acordados los placeres. 
Manr. Suplicote, Blanca mia, 
que tus [entimientos temples, 
porque los cariños fon 
mas dulces quando fe pierden: 
y al oir::- Dentro Fortun. 
Fort. Cercad el monte, 
y nada el furor relerve. 
Manr. Efta es gente que me buíca; 
Bianca, á Dios. 
Blanc. Manrique , advierte:s- 
Mufic. Ay necia memoria mia, 
que inutilmente pretendes::- 
Manr.En tu peligro, y el mio 
eftoy murieudo dos veces, 


Dent. el Rey. Todo el contorno las llamas 


de vueítro corage quemen. 
Blanc.Me olvidaras > Manr.No lo temass 

pluguiera el Cielo pudieffe. 
Mujica. Que quien de olvidar fe acuerda, 
0 de que olvida no fe acuerde! 
Manr. No te detengas, que todos 

en mi feguimiento vienen. 


Dent. todos. Al riíco,á la cumbre, a1 valle, > 


á la elpelura, y al puente. 
Manr. Vete , pues dicen las VOCeS, 
que en ruidolo eftruendo crecen::= 
El, y Mufic. Siempre la memoria ha fido 
el mayor mal de un aulentez 
porque fiempre fon peíares, 
acordados los placeres. 
Fort. Cercad el monte, Soldados, 
y nada el furor relerve. 
Rey. Todo el contorno las llamas 
de vueftro corage quemen. 
Dent. Condef?. Aun la mas oculta fima 
vueftro denuedo penetre, 
Todos. Al rifco , 4 la cumbre, al valle, 
á la elpelura, y al puente. 
Manr. A Dios, Blauca mia. 
Blanc. Camo 
Vi- 
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viviré yo, f tú mueres? 

Manr. Como tú vivas , [eñora, 
no hay rielgo que me amedrente. 

Blanc. Vete , pues : ay de mi triflel 

Manr. Contigo el alma fe quede. 

Blanc.El Cielo tu vida guarde. Vafe. 

Manr. El Cielo con bien te lleve. 

Sale Martin. 

Mart. Señor, aqui eltas?> que haces, 
que perdiendore en la fiempre 
rizada efpelura, donde 
las zaárzas , y yedras verdes, 

ara los olmos fon lazos, 
ara nofotros redes, 
no he podido dar contigo ? 

Manr. Que es efto , Martin? 

Mart. Que vienen 
tras nofotros mas cavallos, 
que tienen varajas vente: 
elcapemos , feñor. Manr. Vamos 
entrando ( ay anfias crueles !.) 

or la fragofa elpelura, 
y las ramas nos hoÍpeden, 
que barbaras celostas 

- fon de efte Alcazar filveftre. 

Mare, Aqui una Dueña me valga 
para penetrar la agrefte 

maraña , pues no hay maraña 
que una Dueña no penetre. 
Aísi aora para librarte 

aqui fe te aparecielle 

un hermanillo baltardo, 

que tanto fe te parece, 

que candil , vilta, ni oido 

+ diftinguir a los dos pueden. 

Manr. Necio intento fuera , quando 
deíde fus tiernas niñeces 
de el no he labido 5 bien que 
no huvo jamás quien nos viclle, 
que no nos equivocafle. 

Mart. La naturaleza [uele 
fer gran bellaca, porque 
todo diz que lo hace adrede: 
Mira qué mucho es, feñor, 
que las Comedias le encuentren 
en las trazas, fi la doéta 
naturaleza , aun a veces 
fe halla apurada , y no Íabe 


Manr. Ello la Filofofia 

difputa 5 pero qué tiene 

que ver efto (ay infeliz LO | 

con lo que aora nos [ucede? | 

pues dicen::- | 
Dent. Gil. Muere , alevolo. | 
Dent.fuan. No ferá fin que me vengut» 
Dent. un Villano. Muerto Íoy. | 
Manr. Qué es elto? Mart. Es, 

que á uno le cafcan las nueces 

tres hombres. Manr. Cómo mi brio 

no me lleva 4 focorrerle?>  Vafe. 


hacer trazas diferenres ? de 
0 
| 
' 


“Mart.Hombre , aguarda , eres el diablo, 


que en otros duelos te mMetes, 
quando tu vida, y la mia 
eftán de un hilo pendientes? 
Salen Gil Polo, y. otro Villano y acucbillan-= 
do a fuan Prieto y que vendra con la cára 
enfangrentada y, cae en tierra, 
y fale Manrique. 
Gil, Muere , traidor. 
Mart. Linda danza. 
Juan. Caro os coftará mi ofenÍa. 
Manr. Pues no llegué á la defenía, 
lleguemos a la venganza... 
Gil. Es un rayo de la esfera. 18 
Villan. Huyamos. Gil.Hayamosdigo.Van/. 
Mart. Ha gallinas, que no OS Í1g0, 
- porque me ha dado cogera. 
Manr. Aqui le eftá delangrando 
un infeliz; y eftoy viendo 
que las rolas va encendiendo : 
la fangre que fe va elaado. 
Juan. Cavallero (ay de mi trifte!) 
3 quien (faltame la voz!) 
confieflo ( defdicha atroz! ) 
el favor (qué mal refilte 
mi pena á tanto fentir !) 
pues en mi ( fiero pelar!) 
quanto me quiero esforzar, 
me ayuda mas 2 morir: 
Ay Dios! alguna nobleza 
tengo, aunque en tan baxo eftado 
me pulo el verme inclinado 
á una ruftica belleza; 
por ella (ay Cafilda mia!) 


exercicio profelse 
de 
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de Saftre , y delampare 

la nobleza que tenia. 

Pero un villano furiofo, 

zelolo (ha fiero tirano!) 

que es fer dos veces villano, 
ler villano, y ler zelofo, 

me ha muerto, pero á traicion 
con otros, y yo. tambien ( 
á uno dexo muerto , a quien 
patente hice el corazon. 

Tu, caminante , repara 

por un amor tan liviano, 

en lo que fe vé un hermano 
de Don Manrique de Lara: 
mas ya muero de la herida, 
que aun el aliento veloz, 

que eftoy gaftando en la voz, 
me falta para la, vida. Muere. 

Manr. Hermano , amigo (ay de m1! ) 
pero yo hermano llame 
a hombre , que confiefla, que 

¿tuvo humilde oficio? Mart. Si; 

“pues quando fuera baxeza 

aun la ignorancia mayor, 
trae , en fiendo por amor, 
cierto vilo de nobleza. 

Manr. Dices bien 3 y puefto que 
por otra parte embolcados 
andan todos los Soldados, 
lus veftidos me pondre; 
pues es á mi parecido, 
aunque de fangre bañado, ' 
efta tan desfigurado.. 

Mart. Bueno es, que hayas acudido 
á lalvar efla objecion; 
porque alguno que repara, 

al vera los dos la cara 
eftá con tanta atencion; 
pues quifiera lu capricho, 
que ya pintado, ya efculto, 
faliefle un hombre de bulto 

a decir lo que efta dicho. 

Vale armando , y Don Manrique fe pone 

fas vejftidos. 

Manr. Mi peto , y elpaldar quiero 
que le pongan, no te aflombre. 

Mart. Ya con dos conchas , el hombre 
es galapago de acero. 


Dentro. Por aqui. 

Mart. Que. vienen , Vaya. 

Manr, Que elto mi fuerte difponga ! 

Mart. Señor Saltre , ulted le ponga 
efte jubon de Vizcaya. 

Manr. Que rigoroío defaltre L 

Mart. Su perfona armada eltá, 

y el primero foy que ya 
le la pudo armar a un Saftre. 

Dentro. Azia alli mas ruido fiento. 

Manr. Ponle mi efpada. 

Mart. Ya fiera A ! 
la tiene en cinta; Dios quiera 
darle buen alumbramiento. 

Dent. Condef?. Llegad todos. 

Manr. Suerte avara, 
que fuera feliz no dudo, 
fi como el trage me mudo, 
la ventura me mudara. 

Mart. Quánto aora , Manrique, 2 mi 
me-eftimáras , fi lupicfles, 
que poco mas de Íeis meles 
aprendiz de Saltre fui > Vanfe. 

Salen el Rey , el Condeftable , Fortun , y 

| Soldados. : 

Rey. Sin duda en ella maleza 
de zarzas entretegidas, 
que duplicando la noche, 
es parentelis del dia, 
le oculta Manrique fiero. 

Conde/?. Mal valeríe determina 
de fu fuga, aunque en fu alcance 
ño cueíta menos fatigas, 
que feguirle con la planta, 

y alcanzarle con la villa. 

Fort. Aguardad , feñor , que el es, 
fi el lentido no delira, ; 
el que con fangre las flores 
infaultamente matiza. ( 

Condef?. Yo , como nunca le vi, 
no le conozco. Rey. Ella miíma 
es mi duda. Fort. Mal podran 
engañarme las infignias 
del Eícudo , y de las Armas, 

y del roftro , aunque [e mira 
todo bañado de fangre. 

Rey. A lu juventud florida 
laítima tengo. 

| Dentro. 
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Dentro. Manrique 

es muerto. Conde/?. Buena noticia 

lerá para Blanca , Cielos, 

y mas quando ya extendida 

pafla la palabra , que es 

muy veloz una deldicha ! 
Rey. Sin duda le mató alguno 

de los que en fu alcance iban: 

pelame por Dios; mas puefto, 

que defpues de fucedida 

una defgracia, no tiene 

mas remedio, que [entirla, 

a fu cadaver Té hagan 

todas las honras debidas, 

que a difuntos Generales 

acoftumbra la Milicia: 

ronco deltemplado eftruendo 

de Caxas , y de Sordinas, Sordinas. 

en trifltes acentos formen 

lamento de la harmonia. 
Conde(?. Bueltas al reves las Armas, 

y arraftrandole las picas, 

en fúnebre luto el viento 

negras vanderas le viíta. Clarin, 
Dent. Elvira. Aguardad , Leoneles. 
Rey. Que 

nuevo rumor Íe anticipa 

a las Sordinas , que el eco 

todo el monte elcandaliza ? 
Conde. Un joven , que con denuedo 

el campo veloz corria, 

en un bruto tan ligero, 

que aun no huella lo que pila, 

para llegar a tus plantas, 

dexa el eftrivo, y la brida. 
Sale Doña Elvira , Dama , veftida de Solda- 

do con fombrero , ejpada, y bajton. 

Elvir. Rey Feinando de Leon, 

cuya hermofa bizarria 

tiembla en Cordova Almanzor, 

y Avenyucef en Sevilla: 

Doña Elvira foy de Lara, 

de prolapia elclarecida, 

y hermana de Don Manrique, 

cuya: heroica galiardia 

3 vueítros rigores yace 

muerta, pero no vencida, 

Con el vine á las entregas 


de Alfonto, Rey de Caftillag. 
para alsiftir á fus bodas 
delpues ; pero no feria 

una defdicha tan fiera, 

y de tanto dolor digna 

(ay de mi!) íi no viniera 
quando fe elpera una dicha. 
Por una gloriola accion, 
fabiendo que le feguian 

tus Soldados , un cavallao 
tomé , procurando altiva 
hallarme a fu lado 5 pero 
quando en Íu alcance venia, 
quanto mas el bruto corre, 
y en mi colera [e anima, 
pues los batidos hijares 

las efpumas me (alpican, 

la noticia de fu muerte 
hallé en el campo elparcida, 
que fi es defdichada , es 
muy veloz una noticia. 

No te admire el vér , que quanda 
tengo ivfelice a mi vifta 


elle efpetaculo trilte, 5 


de quien es el monte pira, 

pues va dexando las rofas 
langrieatamente floridas, 

mueítre el cerazon rebelde 

al llanto; pues fi lo miras, 
paíso la pena de [ulta 

a oladia, de ofadia 

a dolor, y elte dolor 

le convirtió todo. en 1ra, ] 
que aun no quieroa lo irritada 
hurtarle lo compalsiva. 

Si a Alfonílo oculto Manrique, 
es razon que le perfiga 

tu enojo, porque a tu enoje 
eftorvo una tirania >? 


El es cutor de [u Rey, 


y como tutor alpira 3 


a librarle de un peligro; 
pues cauteloío querias, 
con el trage de piedad, 
difsimular tu avaricia. 
Pero efto aparte , ¡ofelice 
Manrique , que al pecho diétas 
la mas genesoía hazaña, 

| pues 
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pues tu fangre,, aun no muy fria, 
heroicas "venganzas late j 
en quantas iras palpita 

en tus manos (pele a mi, 

que aora eftoy enternecida! ) 
homenage (qué dolor!) | 
hago.( ay de mi!) de que altiva 
(que aufia !) procure (qué pena!) 
en vano el «valor porfia | 
bolver (aqui de mi rabia! ) 

que mis lagrimas reprima, 

pues en liquidos arroyos 

la colera fe deftila. 

YM > infelice Manrique, 
homenage , y pleytesia' 

hago , puefta la una «mano: 

en el pomo de efta limpia 
efpada, y la otra en las tuyas, 
que ya fon yerta ceniza, 

de defender: tu opinion, 

ya que no puedo tu vida. 

Y a volotros (0 Leoneles!) 
con la reverencia digna 


al Rey , pues es la atencion 


a la Mageltad debida, 
defmiento de la folpecha, 
que efparció vueftra malicia 
contra Manrique , diciendo, 


que fue traicion conocida 
«Ocultar al Rey, diétada 


de impulíos de fu codicia. ,. 
A qualquiera que villano 

efta lofpecha copgiBrf > 
del Rey abaxo , defmiento, 
y a [uftentarlo: [e obliga +» 
mi arrogancia cuerpo á cuerpo, 
fi alguno hay que“lo refilla, 

oO con armas, 0 fin ellas, 


en los: Campos de Caftilla, 


al choque de dos cavallos, 


09 al encuentro de tres picas, 
en el arnés, 6 el .elcudo, 


donde fuban las aftillas 

tan altas, que del Sol puedan 
ler bolantes celosias; 

y quien pieníe que me mueve 
la hermofa prerogativa 


de Dama, pues.a las Damas 


no hay' valor: que no [e rinda, 
queriendo que rendimiento. 

le llame la cobardía, 

figame fi valor tiene, 

que fin delmontar la brida 
de elle bruto y de efle rayo, 
aborto de Andalucia, ' 

le elpero en «eflas campañas, 
de noble fangre teñidas, 
deíde el Alva halta la noche, 
y delde la noche al. dia. 

Conde/?. zallarda relolucion! 

Elv. Qué refpondeis > Rey. Doña Elvira, 
que [ois Dama, y con las Damas 
mis. Cavalleros no lidiaa: 
venid ,uy. las funerales 
ceremonias le profigan. Vajes 

Elv. Ha pefe. a la preeminencia ! 
que mis venganzas impida 
el rendirle todos; quando 
mas el rendimiento :irrita ! 
Leonefes y: qualquiera que 
elte reto contradigas 
tome elte guante, pues es 
ceremonia que le eltila 
en los :duelos. sb 0: : 

Arroja un guantes ylevantale el Condefiables 

Condefo Yo le. tamo, 
gallarda Palas dívina, 
no como [eñal del duelo; 
pues quien havrá que compita 
con vos:, fi delde que os vi, 
en dos acciones diítintas, 
no me quiere 4 mi la muerte, 
porque no quiere la vida? 

Elv. Pues por que le tomais?2 

Condeff. Solo 
por prenda vueltra no afpira 
mi rendimiento 4 tenerla 
por. favor, si por reliquia. 

Elv. Ello.es ya de otra materia, 

y no es facil que permita, 

que prenda mia poflea 

nadie , porque vengativa 

fabra cobrarla mi elpada, 
caftigando la ofadia. Empuña. 

Conde?. Tened, que elle es oro caloz 
yo tambien labre rendiila » 


> A O O a 
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a vueítros pies , que no quiero 
que os de difgufto la dicha 
de un acaílo , pues guardarla, 
al ver que [e defperdicia, 
fue atencion , pero negarla 
fuera ya delcortesia. 
| Va a dar el guante. 
Elv. Aora no la quiero , pues 
aunque cobrarla queria, 
tomarla de vueítra mano, 
fuera moltraríe benigna 
mi atencion; y alsi no quiero, ' 
por no verme compelida 
¿4 tomarla quando. es vueftra, 
acordarme que fue mia. Vafés: 
Conde/?. Aguarda , detente , efpera: 
no , hermoía Deidad efquiva, 


Hhavra fin duda | llegado 


a donde en Íalvo le ponga; 

y en quanto los Caftellanos 
a fu defenía le junten, 

mas fieles, 0 mas olados, 

San Efltevan de Gormáz ( 
ferá lu Alcazar, y Clauftro. 
La orden que llevó Don Nuño, 
es de que elte disfrazado 

el Rey , como un hijo fuyo, 
porque dexen de bufcarlo 

alli los Leoneíes , pues 

en Nuño no han fofpechado; 


"Neal. 


y pues tal disf:az halle; 


y A me. 
fiempre á viíta del contrario 
he de andar , Martin amigo, ' 


fus intentos obfervando. 


aulentandote á mis ojos 
con tan dulce tirania, 
para una efperanza muerta. 


Mart. Una cola Íolo refta. 
Manr. Qual es? 
Mart. Que ya transformado 


- dexes la memoria viva. Vafe. 
Salen Don Manrique , y Martin en trage de 
Villanos. 


Manr. Parece que con mi aftucia 
los Leonefes le engañaron, 
pues ya la voz de mi muerte 
«ha corrido: por el campo. | 

Mart. Para quien creyefle agueros 
era a propofito el caío | 
de eftar mirando fÍu entierros 
pero tu baftardo hermano 
honrado fe vé en la muerte, 
pues fi de aqui lo reparo, 
el Exercito lo lleva 
con grandeza, y aparato, 
que para un pobre difunto 
es grandiísimo defcanfo. 

Manr. Con melancolico acento, 
al ronco eftruendo baltardo, 
gime el viento en las fordinaso 

Mart. Si; pero una cola hallo 
de conveniencia en tu entierro; 
y es, que no te ván chillando 
los Niños de la Doétrina, 
un Colegio de bellacos, 
que en entierros oftentolos 
“fon fufragios alquilados. 

Manr. Ya Don Nuño con el Rey 


en Saítre, en el Lugar puedas 
ir profiguiendo el engaño: 
quanto a [er Saftre , leñor, 
ya yo tengo mucho andado, "3 
pues fui aprendiz feis meles; 
con que fi 2 hacer mos juntamos 
qualquier veítido , echaremos 

a perder qualquiera paño. 


Manr. Necio, yo havia de venir 


a elle exercicio > Mart. No es malo 
el puntillo : pues fin eflo' 
podrás eftar reputado pe 


por Saftre2 “> lá 


Manr. Podre algun tiempo, 


y elto no ha de durar tanto, 
que falten efcuías para 

no llegar a exercitarlo. 

Aun mas cuidado me da 

ir al Campillo , ignorando 
con quien tenia amiftad A 
elte hombre, y los ordinarios. 
exercicios luyos. Mart. Pues 
li ello es lolo el embarazo, 
de lo miímo que te hablaren 
puedes ir conjeturando 

las relpueftas, y % no, 
apelar a que eltás falto. 


Manr. Ello es mejor. 


Sale 


Sale Cafilda , Graciofa , de Villana, 
Cafild. Ay Juan mio! 
que yo te eltaba aguardando 
con grande temor. 
Manr. Qué es efto? 
Mart. Elta muger es el diablo. 
Ca/:ld. Dixeronmos en la Villa, 
que te havia defafiado 
Gil Polo 3 pues yo, Juan mio, 
«digo, que: me parta un rayo, 
£1 le puedo ver.» Mart. Ya es elto 
del «cuento , refponde algo. 
Manr. Sin duda ¡eka es la Villana 
bella , por quien le mataron. % 
Cafíld. No me relpondes > eltás 
conmigo muy enojado? . 
yo te quiero. Manr. Bien pudieras::- 
(bueno es hallarme obligado ap. 
a mezclar tratos grofíeros | 
entre tan nobles cuidados ) 
bien pudieras efcular 
andarme dando embarazos, 
pues: labes mí condicion: 
yo no se lo que me hablo. 
Cafild. Ya veo que eres dimoño, 
= y que no hay mozo en el barrio 
- 4 quien no dés para peras. 
Mart. Oyes , tu hermano era guapo? 
Manr. Qué havia de fer'quien tuvo 
de mi [angre algunos ralgos? 
Cafíld.. Juan , quién es elle mozo? 
Manr. Es un grande oficialazo, 
y le traigo a cala. Mars. A ler 
de ufted el menor criado: ' 
como. fe llama nueítra ama? 
Cafrid. Dile tú como me llamo. 
Manr. Yo vengo hecho un Lucifer, 
zeloío , y delefperado, 
_ y No me acuerdo de nada. 
Cafsld. Calilda loy de Polanco, 
que elte en el Campillo es 
apellido muy honrado. 
Mart. Nadie por íu boca pierde. 
Cafild. Oyes , quándo nos calamos? 
Manr. Ello mas > quando Dios quiera, 
que aora eltoy muy alcanzado. 
Salen Gil Polo , y otro Villano. 
Gil. En fin, el quedaba herido; 


apo 
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pero en el campo dexamos 
muerto 2 Silvio. 

Villan. El lo mató, 
que el Saltre es delelperado. 

Gil. Por aquel hombre , de hierro. 
veftido , no' le matamos: i 
veamos aora a Cafilda. 

Villan. Eltá con un hombre hablando. 

Gil. Y es el Saltre , vive Dios, 
amigo, que allá en el campo 
nos hizo la mortecina;  Embiflenle, 
aun vives, traidor? 

Manr. Villanos, 
vueltro error caltigart. 

Mart. Dales lu carta de pago. 

Cafild. Ay y que a mi marido matan; > 
jofticia de Dios. Gil. Huyamos. 

Vanje: los Villanos y y falen por un lade 

el Rey, y el Condeffable , Fortun , y Sol= 
dados , y por otro Blanca , y Damas, 

y el. Alca de, Vejetes 

Rey. Qué ruido es elte? 

Blanc. Qué es elto ? hn 

Manr. En grande peligro eltamos. 45. 

Blanc. Con el Rey. encontré , Cielos: 
que haviendome ya informado 
de la muerte de Manrique, 
lea un dolor tan eltraño, 
tan infelice, que aun no 
tenga lugar para el llanto! 

Rey. Elpadas aqui? En mi vida 
vi tan hermolo milagro. 

Cafíld. Señor, dos hombres que huyeron, 
á mi marido intentaron 
matar : jofticia de Dios. 

Álc. Señor, es un gran bellaco 
el Saltre, y ha dias que tengo 
gana de echarle la mano. 

Mart. Cuchilladas , y muger? 
buena' hacienda te ha dexado 
el difunto. Blanc. De Manrique 
es. un viviente retrato Ap» 
elte hombre : Ciélos:, f1 ferá el! 

Manr. En mi Blanca ha reparado, 4p. 
y en ella el Rey : no fupieras, 
ciego Dios, amor tirano, 
dar un confuelo , fin dar 


con el algun fobrefalto! 
B 2 Cafild. 
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Cajiid. Joflicia contra eltos hombres. 
Rey. Haced , Alcalde, bufcarlos, 
y caftigadlos. alé. St: haie. 3 Vafés 
Condef?. Hermana , llega, y la mano 
bela al Rey. 
Rey. Su hermana es ela? 
Blanc. A vueltros pies , foberano 
Monarca::- Rey. Señora, alzad, 
qué no efta bien ( yo me abrafb.) | 
puelto a mis plantas el cielo: 
que beldad! Manr.Zelos, a elpacio.:ap. 
Condef?. En la Quinta, dond Blanca 
eltaba aora aguardando, 
con otro intento , 2 Manrique, 
podeis , feñor , alojaros. 0 
Rey. Si hare , pues en tanto, que 
mas diligencias hagamos 
de Alfonío , pueíto que vienen 
mis Soldados fatigados, 
aquí haran alto, venid, 
que yo he de ir a acompañaros: 
aora conozco que fue 


Don Manrique defgraciado.. Vale; 


Blanc. Hombre, ilufion , O fantalma, 
de Manrique eres retrato, 
y aunque sé que es muerto (ay trifte! ) 
me confuelo con dudarlo. Vafe. 

Condef?. Ay, Elvira, que de, penas : 
con tu lenéia me has dexado! : 
pues tu: memoria es del. alma 
un guítoío fobreíalto. Vafe. 


Caf; d. En cala te aguardo , Juan. Vale. 


Aíart. Lo que yo de todo [aco 
es, que porque no te cojan 
en mentira, pues los cabos 
que tu hermano dexo fueltos, 
foo tan diverlos, y tantos, 
es fuerza que te hagas loco, 
aunque fegun fon tus cafcos, 
yo elpero que el fingimiento 
te cuefte poco trabajo. ] 
Manr. Ay Martin! mas loco fuera 
en ler cuerdo, quando hallo 
un disfráz tan indecente, 
en que mal. afegurado 
eltoy 5 una muger , que 
me perfigue; unos Villanos, 
que intentan matarmes un Rey, 


o EN 


que tan 2 mi cofta amparos 
y [obre todo ,: unos .zelos, 
al corazon enrofcados, 

que de la memoria [on . 
alpides imaginarios. 
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Salen Don Manrique , y Martin de Villanos, 
buyendo de. Cafilda. 51 
Manr. Ya eltás, Cañlda ,: enfadofa. 
7d. Pues, Juan, en que te he ofendido? ? 
r. En querermes ¡de 
Cafi'd. Y ello es alo? 
Mart. Malo poa un hombre he vilto 
de «un amor abuchornado, 
que le ha dado. un'tabardillo.. 
Cafí d. Valgame Dios ! tanto mal 
le le hace, Martin amigo, 
en quererle > pues acalo 
le doy algunos pellizcos > 
mas qué es efto? que fulpira 
«tan confulo , y. penlativo ? 
aquí de Dios , que me. han. EI ed | 
Mart. No alces , Cafilda, el chillide-. 
que en el jardin de efta Quikta 
de. Blanca eftá retraido | as 
mi amo», por. aquella muerte, 
y podrán fin duda oirlo, 
con que al tiempo de las voces - 
darán con €l, y conmigo, 
y de ¡plamacion de elparto 
tendremos un, garrotillo. 
Cafild. Mira, yo leuti, Martin, 
al oir. eftos folpiros, | 
que no fon por mi, una rabia, > 
de manera, que imagino, 
que le aborrezco , y dempues, 
1 mas defpacio lo miro, 
pienfo que le quiero mas, 
por haverle aborrecido; - 
y aquel foÍpiro en efeto 
en el corazon me hizo 
unas cofquillas de fuego 
con que el alma me da brincos. 
Manr. Zelos tiene la Villana. ap. 
Marr. Ya no puedo yo fufrirlo: 
vén 


De Don Francifco 
ven acá, quándo el Maello 
ha llegado a hacer veítido, 
que á tu beldad no rindicfle 
primicias del pendoncilio > 
Cafild. Delde el dia que aquel hombre 
tendifte como un cochino, 
porque en el campo los tres 
te quificron matar vivo, 
aun mas que de la joflicia, 
- huyes de. Jos ojos mios, 
eftas tan otro, que pienfo, 
que no puedes ler el milmo; 
y efto de fuerte, que no 
pienías calarte. conmigo: 
tan fea foy > pues yo sé 
que eflotro dia me dixo 
un refquebraxo el Barbero. 
Mart. Y que fue? 
Ca/id. Proligio elquivo, 
por qué a tus pobres amantes 
matas , quando con delvios 
han hecho pelar mas barbas 
tus ojos, que mis cochillos? 
Manr. Ay, Blanca ! quando a memorias 
tuyas la idea dedico, ap. 
< qué eftrangera le halla el alma, 
-  Oyéndo agenos cariños! 
Cafild. Pues abrazame , y me ire. 
Manr. St. 4 que te vayas te obligo 
á tan poca cofta , llega. 
, Abrazanfe , y fale Blanca. 
Blanc. Al jaidin::- Cielos, que miro? 
Manr. Blanca lo ha viíto ; hay mas penas! 
Mart. Que importa , (fi conocido 
de ella no eres por Manrique? 
Blanc. Viendo que es tan parecido 
a Manrique, efte, Villano): 
mal el enojo refilto 
- ¿de que a los brazos de aquella 
muger llegue ( ha Cielo impio, 
qual eftoy , quando tomara 
unos zelos por partido!) 
Como , barbara Viilana, 
á intentar te has atrevido 
tal indecencia 4 mis ojos? 
Caf.d. Pues que , lu merced ha vifto 
en mi, mas que el abrazar 
s efta lueite á mi marido? 
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Mart. Otra vez? Blanc. Aparta, quita, ; 
no mi enojo vengativo 
irrites : vete, Villana. 
Cafid. Que diablos tiene conmigo? 
_mas qué le he dado dentera ? 
pues no importa: aDios, Juan mio.Vafe, 
Mart. Yo voy a ver fi hallo algo 
con que untarme Jos hocicos, 
porque ya de eftar hambriento, 
vive Dios, que eftoy ahito. DVafe. 
Manr. Ocafion de declararme 
le me ofrece 3 mal me animo, ap. 
que ardor elado en el pecho 
va encendiendo un fudor frio. 
Blanc. No he vifto tal femejanza; 
pero, O imprudente delirio! 
para que, memoria, intentas 
perfluadirme dá que eflá vivo? 
Quieres que buelva a creerlo, 
para bolver á [entirlo? 
Manr. Yo me declaro: no bafta, 
aleve, traidor Cupido, 
que fufra lo que padezco, 
ino tambien lo que fiojo? | 
Blanc. No sé qué me dice el alma, 
que el corazon a latidos 
me da en pullados prefagios, 
palpitantes vaticinios, 
quando::- (ay Manrique!) 
Manr. Señora ? 
Blanc.Que quereis? Manr. Haviendo oido 
que me liamais::- 
Blanc. No he llamado; 
y o ello huviefle fido, 
no es. ayos. Manr. Sono en el alma 
el eco de efle fufpiro: 
Blanca, yo foy Don Manrique, 
2 tus pies eftoy rendido, 
tan amante como fiempre. 
Blanc. Hombre , que dices ? 
Manr, Que digo? 
que [oy Manrique de Lara. 
Blanc. Cómo viendo que eftas vivo, 
al fufto ,; no. es una vida: : 
el precio de un regocijo? 
Tú vivo? pero (ay de mi!) 
qué prefto que lo he crerio 
para llorarlo mas prelto, 
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pues fin poder refiftirlo, 
magico mi peníamiento, 
reprelenta a mi: delirio 
muchas glorias , que polleo 
en las fantalmas que finjo. 

Manr. Que dudas , pues? 

Blanc. S1 lo crea, 

Manr. Y que reluelyes?> Blanc. Elijo 
creerlo , que aquel inftante 
que du:áre el delvasto 
de alguna ilafion, no dexa 
de [er bien el bien fingido;- 
pues en perdiendo la dicha 
un venturoío, es lo miímo 
el haverla imaginado, 
que el haverla pofleido. 

Manr. Murió en efle monte un 
hermano baftardo mio, 
que de cala de mis padres 
le aulento, fiendo muy niño, 

or fer inquieto 5 Íu madre 
era humilde , y por motivos 
ocultos , quiza mi padre 

no le declaro por hijo. 

Varias fortunas corrio, 

hafta dar en exercicio 

de hombre pobre; pues qué importa 
que fuefle tan bien nacido, | 
í1 nació mal inclinado? 

que fi forzar no han podido: 
el alvedrio los Altros, 

los Planetas , y los Signos, 
cómo es facil que la langre 
forzar pueda el alvedrio? 

Y de elto fe ha vifto tanto, 
que exemplares infinitos 

pudiera traer, Í huviera 

quien lo dudafle remiflo, 

El pareceríe á mi tanto, 

no es tampoco lo que admiro, 
porque la naturaleza 

no hace acaío Íus prodigios, 

y para tan grande mal, 

tan gran remedio previno. 
Nuño Almegir, un anciano, 
de los nobles deudos mios, 
llevo al Rey a San Eltevan 

de Gormaz, pues lu Caftillo 


le coulerva por nofotros, 
aunque el Rey de Leon hizo, 
para rendir fus murallas, 
Plaza de Armas el Campillo. 
Nuño , como “es, aunque noble, - 
hombre poco introducido, 
(de la Corte fiempre aulente ) 
leguro efta en el recinto 

de San Eftevan, pues no 

le bulcan los enemigos. 

Yo era, Blanca, quien eltaba 
expuelto al mayor peligro, 

fi me hallaflen, pues por mi 
fupieran de Alfonío inviéto, 
que anda tambien encubiertos 
mas piadolo el Cielo quilo, 
que efte disfraz ocultafle 

con mi vida los delignios. 
Por loco me tienen todos, 
que ha fido fuerza fingirlo, 
por ignorar de mi hermano 
los fucellos, y motivos. 

A tus ojos buelvo , Blanca, 
pobre, humilde, y abatido, 
no me olvides, que entre tantos 
tormentos como examino, 

fera el mas intolerable; 


y alsi, en tus dulces defvios, 
lo que no hicicffe lo amante, 


ha de hacer lo compaísivo. 


Blanc. De [luerte, Manrique ingrato, 


que [ufrimiento has tenido 
para ocultarme quien eres? 


” ay quan poco es tu cariño! 
Manr. Ay , Blanca! fi bien fupteras, 


que tu amor agradecido 

debe eltáar a lo que culpas 
porque en un amante fino, 
no hay pena, no hay [entimiento, 
no hay tormento, no hay martirio, 
no hay rabia, no hay anfia, como 
amar, fin poder decirlo. 


Blanc. Ha ingrato , quán bien hallado 


eltabas en tu retiro 
con efla Villana, á quien 
le difte a los ojos mios 
los brazos ! pero que mucho, 
falío , aleve , y fementido, 
que 
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que en el disfraz de Villano 
can hallado eftes, fi miro, 
que. el propio trage del alma 
el exterior le ha veftido? 
Manr. Si tan prelto como yo 
- dexare defvanecido 
elle indicio , (ú pudieras 
diluadirme los indicios 
de que el Rey::- 
Elanc. Sella la voz, 
no pronuncie inadvertido 
tu labio , ofenfa , que viene 
disfrazada en un (fulpiro: 
zelos me pides , villano ? 
ves que te culpo lo omiffo, 
y pretendes de lo ingrato 
librarte con lo atrevido ? 
Manr. Calla , ingrata; vés que vengo 
a expreflarte el dolor mio, 
y aun no dexas a mis aníias 
el confuelo de decirlo? 
Blanc. Eres aleve. Manr. Eres falla. 
Blanc. Eres ingrato. 
Manr. Soy fino. 
Los dos. Eres::- Sale el Rey. 
Rey. Blanca? Blanc. Hay mas pelares ! 
Manr. A*qué mal tiempo el Rey vino! 
zelos, no querais hacer 
evidencias los indicios. 
Rey. Que es efto ? 
Blanc. Que le dire? ap. 
Manr. Diísimular determino. apo 
Yo foy el Saftre, feñor, 
que aqui á la Quinta he venido 
a hacer un veítido a Blanca. 
Rey. Por aora podeis iros. 
Manr. Ya obedezco. Santos Cielos, ap. 
qué dolor iguala al mio! 
yo he de dexar a mi Dama 
oyendo agenos cariños? 
para que hay ( [uerte tirana ! 
eruel fo:tuna ! hado impio! ) 
amantes humildes, fi hay 
poderoíos enemigos > 
Rey. No os vais? Manr. Si [eñor. 
Blanc. Que anfa! ap. 
ya con el alma le (fgo, 
que me acuerdo de fu pena, 


y de mi enojo me olvido. 

Manr. De ver, que a viíta de Blanca 
difsimular es precio Apo 
efta injuria , elte delaire, 
vive Dios, que eltoy corrido. 

Rey. Andad. 

Manr. Ya le irán : hay tal? 
vaya fu merce alpacito, 
que tiempo hay de enamorar 
mientras le corta el veftido. 

Rey. Maliciolo es el Villano. 

Manr. Elconderme determino 
a eícuchar , lo que defpues 
quifiera no haver oido. E/ftondefe, 

Rey. Sabiendo , Blanca , que. eltabas 
en elle frondoío fitio, 
esfera verde de tantos 
caducos Altros floridos; 

y fabiendo que tu hermano 
aulente efta , no he podido, 
con la licencia , que el campo 
permite á lo mas elquivo, 
dexar de cegar , mirando 

tus dos luceros divinos; 

bien que con temor, pues qúando 
á tanta ventura afpiro, 

me eftán diciendo fus rayos, 
que [e vieron convertidos, 
atrevimientos de cera 

en elcarmientos de vidrio. 

Blanc. Vueltra Mageftad , feñor, 
le acuerde, que le ha fervido 
mi hermano, y que no Íe premian 
con agravios [us fervicios; 

o acuerdele de quien foy, 
porque Mi elpiritu altivo 
es tan vano, tan fobervio::- 

Al paño Manr. Cielos, fia alma relpiro ! 

Blanc. Que imagino, que no hay hombre 
que me merezca un defvio; 

y fi alguno mis rigores 
experimenta , havra fido 
coftumbre en mi, mas no intentoz 
porque no hay «alguno digno, 

de que aun para mis deídenes 
pudielle ler elegido. 

Rey. Si [on las iras tan dulces, 
querer oftentar lo elquivo, 

mas 
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mas que cafligar la culpa, 

es coronar el delito; 

y alsi, elta mano::- Blanc. Ay de mi! 
Manr. Ya no he de poder fufrirlo. 


Al ir el Rey a tomarlala mano, ae Manrí- 


que y coge a el brazo, y hace que la 
toma la medida. 
La medida de efta manga, 
con la prila le ha perdido, 
y aísi la buelvo 4 tomar. 
Rey. Qué Villano tan prolixo! 
Blanc. Dexadlo aora (ay infeliz!) 
mucho temo [u peligro. AP» 
Manr. Ha ingrata! vive Dios, que 
el que lo eltorye ha [entido. E/condefe. 
Rey. No me impidan tus rigores 
con defden tan atraétivo, 
examinar en tus manos 
un incendio criftalino, 
Blanc. Vueltra Mageltad (ay trifte! ) 
confidere::- Rey. Eltoy perdido. 
Manr. Y aun yO. 
Blanc. Muerta eltoy ! (ha Cielos! ) 
Manr. Podrá bufcar el deltino 
mas rigorolo delaire 
á un amante bien nacido! 


Rey. Elto ha de ler. Blanc. No ha de (er. 


Sale Manrique. 

Mnn. Hernando Ruiz ha venido: 
que le apsa ya, que llega. 

Rey. A nadie en el Jaidia miro: 
elte es loco. Manr. Si , que tengo 
una locura , que es juicio. 

Rey. Vete, Villano , y aqui 
no buelvas con otro avilo. 

Blanc. Elto le va declarandot ap. 

Manr. Pues que agravio fe le hizo 

2 [lu merce en avifarle> 
Rayos, € incendios relpiro. E/condefe, 

Rey. Que importa, di, que tus iras 
me recaten lo benigno, 

li al pronunciar los rigores, 

2 que dulcemente alpiro, 

nace Oti0 nuevo deleo 

de elle modo de decirlos ? 

Ay Blanca! templa eltas anfias, 
eflte acdor , elte delirio 

con una mano. L/anc. Adyertid, 


deso al 


leñor, que eflá el honor mio: | 
corrido y: de: vér. que haya. | 
quiensa ello fe haya atrevido. 
Manr. Ya me falta la paciencia, 
y á morir me determino, 
porque donde eítia «mis zelos, 
que importa mi precipicio ? 
Rey. Quen podrá eltorvarlo? 
Sale Manrique. 
Manr. Yo. 
Blanc. Toda foy un marmol frio! ap, 
Rey. Hombre, quién eres > Manr. Aquí 
mi ser me delconoció, 
y aun yo no se íi loy yo, 
porque eltoy fuera de. mi. 
Rey. Vive Dios::- és 
Blanc. Señor y advierte, 
que es loco (ay vanos recelos! ) : 
Manr. Que quien ha hallado unos zelos, 
no pueda hallar una muerte! ap. 
Rey. Loco, O no , fuiíte atrevido; | 
y porque los pareceres . 
del vulgo afirman, que eres 
a Manrique parecido, 
delante de ci lu elquiva 
mano mi fuerte publique, 
para que en ti de Manrique: 
caftigue una fombra viva 20 
que en fin no ha de dame enfada. 
un loco. Blanc. Que elto fuceda! 
Manr. Que seliltirlo no pueda, Ape 
haviendome ya empeñado! 
Rey. Neciamente me delpeña 
tu rigor. Blanc. Terrible trance! 
Manr. Mal haya el que antes de un lance 
Do mira como [e empeña: apar 
fi no puedo refillir, ( 
no era mejor no Íaber? 
Cielos, «que quiliefle ver 
lo que no puedo (ufsir! 
Blanc. Por eftorvar [us rigores, apa 
haíta afí. gurarie , a fia 
de aulentarme del Jardin, 
es fuerza fiogir favores. 
Señor , vueftra Mageítad 
(ay Dios!) no ha de pretender 
rigorolo , que el poder 
le palle á ler voluntad. 
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De elpacio mirar intento 
vucítcas prendas , porque amor 
no [ea hijo de un rigor, 
fino de un conocimiento. 
Manr. Al Rey Blanca favorece, ap. 
y yo no puedo vengarme 
(ay de mi!) que el irritarme, 
tanto en mi la rabia crece, 
la ira, el corage , el brio, 
el frenesi, la anía ( ya 
lo dixe ) que el alma vá 
exalando un fudor frio: 
que locura ! qué paísion! 
el fentido dexa en calma, . 
que en el incendio del alma 
le me apaga el corazon. 
Rey. Pues tan benigna te vi::- 
Manr. Yo muero. 
Rey. Dame una mano. 
Manr. Ha de la guarda. 
Rey. Ha villano. j 
Manr. Ay infelice de mi! . Car. 


Rey. Mas qué es lo que ha fucedido 2 


Salen Soldados , y el Condeffable. 
Todos. Señor. Blanc. Lance rigorolo ! 
Rey. Diísimular es forzofo, Apo 
. que el Condeftable ha venido. 
Condef?. Qué es elto > | 
Blanc. Necia paísion, Apo 

difsimulad , y en el centro 
queden las lagrimas dentro 

a anegar el corazon. ba 
Efle hombre , que vés aqui, 
que loco dicen que ha eltado, 
entró en el jardin, llevado 
de ua furiolo frenesi. 

Yo, que en lu velocidad 

Vi leñas de enfurecido, 
dí voces, á cuyo ruido 

acudió fu Mageflad, 

Que iba a lu quarto: Ventura 

fue , que al verie, una caida, 

fulpendiendole la vida, 

le interrumpió la locura. e 
Y es verdad, que en quien (ufrir 
zclos debe , y padecer AP» 
por fuerza, no puede haver 

mas locura que el vivir, 
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Elto es, en fin. Rey. Yz es forzolo 
difsimular. Mart. Ya yo eutiendo 
aquelto , y que efta mordiendo ap. 
el delmayo algun curiofos | 
pero el Doétor que elto apura, 
tomele el pulío , qual rayo, 
por ver fi al pallo el delmayo 
ha llegado a coyuntura. 

Señor , fiempre que imprudente 

ocupa algun frenesi 

al Saftre , le dexa alsi, 

ual veis, con un accidente; 

qualquier locura acomoda 

para si, fi bien fe apura, 

y en el alma no hay locura, 

que él no fe vifta a lu moda. 
Rey. Prendedle, pues. 

Conde/?. No hagais tal, 
feñor ,.que el delito es poco, 
baítale a un loco el fer loco, 
no le acrecenteis el mal. 

Rey. Pues retiradle. Mare. Ella ha fido 
la mejor refolucion: 
mas pefa., que la razon 
de un diícreto prefumido. Llevanle. 

Blanc. Voyme a llorar lu rigor, 
porque en tanto padecer, 
no hay dolor como tener 
paciencia para un dolor. 

Rey. Macho mi fofpecha crecez api 
accion executa ufano 
tan defpechada un Villano, 
que a Manrique fe parece? 

Pierde cobarde el fentido 
de un noble (dolor infiel! ) 
el Condeftable por el 
buelve >? mucho he difcurrido. 

Cond:/+. Ya , feñor, la gente queda 
ea el monte repartida, 

y dilpueíta la batida 

por la fiagofa arboleda 
con multitud de Soldados; 
tal, que no [e elcaparan 
los corzos , pues morirán 
en el numero anegados. 

Rer. Par laber que Bianca elta 
con la caza divertida, 
he diipuelto ella batidas 
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y por fi intentaren ya 


los Caftellanos alguna 
falida , quiero llevar 
Tropas , que no hay que far 
en la guerra, y la fortunas 
y aísi, mi cariño trata, 

que Blanca la venga d ver. 


Condef?. Cómo Blanca puede ler 


á tantas honras ingrata? 


Rey. Pues otra mayor intento 


haceros , entre los dos 

fe quede, que folo a vos 

fiara mi penfamiento. 

Muchos hay que no han creido, 
que Don Manrique €s el muerto, 
y entre fi es cierto, O no €S Cierto» 
eta el vulgo dividido. 

Fio de vueftro valor, 

Velalco , que le retels, 

y que en cartél le llameis 
publicamente traidor; 

pues aísi faber procuro 

fi fe oculta, O no con arte, 

y del campo de mi parte 

le ofrecereis el feguros 

porque fi él vive, es forzofo, 
fiendo noble, aunque es infel, 
que parezca , y al cartel 

os refponda valerofo; 


“y fi el que á Blanca irvio 


os hace dificultad, 
Velafco , confiderad, 


que foy quien lo manda yo. Vafto 
Cordef?. Oid , efperad , feñor: 


fiera pena! grave mal! 

el alma fe halla neutral 
entre el amor, y el honor: 
no temo (ha fuerte tirana!) 
quando el carrel fe publique, 
el agravio de Manrique, 

fino el ceño de lu hermana» 
En vano obligarla pienía 

mi delefperado amor; 

no baítaba lu rigor, 

fin añadirla una ofenía ? 

Mas fi es fue:za, y arreftado 
voy, nadie impedirlo Intente, 
pues le añade 3 lo valiente 
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tambien lo defefperado.  Vafe. 


Tocan caxas , y clarines , y falen Doña EruR 


ra , Nuño Almegir , y Soldados. 


Elv. En elta verde efpelura, 


en cuyo denfo bolcage, 
muíico el zéfiro blando 
pulía en fufurros fuaves 
verdes fonorofas hojas 
de los alamos , y fauces, 
queden ocultas mis Tropas, 
que pues Caftilla me hace, 
por hermana de Manrique, 
en cuyas hazañas grandes, 
inflamado alienta el bronce, 
eloquente vive el jalpe, 
cabeza de [us Milicias, 
contra la faña arrogante 
de Fernando de Leon, 
y tanta maquina grave 
fobre mis ombros , no sé 
fi le fuftenta, O Íi yace, 
hafta tanto que al Campillo 
numeroío un comboy palle, 
que he de cortar valerolas 
aqui mi gente defcaníe, 
firviendo de dosel efle 
obeliíco vegetable, 
cuyo pelo el fuelo oprime, 
cuyo buelo eftrecha el aire. 
Nuño. Gallarda Palas , hermana 
de nueftro difunto Marte, 
que de los mayores Heroes 
eres bellifsimo ultrage, 
perdoname , que no ha fido. 
mucha cordura arrielgarte, 
para romper un comboy 
m en perfonas pues fi labes, 
que á San Eftevan goviermas 
con esfuerzo vigilante, 
que eftá en fu poder el Rey, 
4 quien no conoce nadie 
fino por un hijo mio, 
porque dexen de buícarle 
los Leoneles , cómo intentas 
can refuelra aventurarte ? 
para funciones como elta E 
tienes aqui Capitanes, 
que aunque viejos, aun e 
d- 
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hacer lo que fe les mande. 
Elv. Nuño Almegir , mi valor 

no me confiente quedarme 

en San Eftevan : es bien, 

.decid , que los homenages, 

que elcogi para defenía, 

me hayan de [ervir de carcel ? 
Nuño. Ruido en el monte [e efcuch2o 
Elv. Pues Soldados, 4 embofcarle, 

y los rudos troncos firvan 

de barbaros baluartes. Vanfe. 

Salen Manrique , y Martin. 

Mart. Donde vas? 
Manr. Voy: 4 morir. 
Mart. Bellifsimo difparate ! 

que haya hombre tan majadero, 

que fe muera por mataríe ! 
Manr. Ay Martin les tan terrible, 
es tan furiolo , es tan grande . 

el tormento que me aflige, 

el dolor que me:combate, 

que el vér que tengo: paciencia, 

me obliga a delelperarme, 

porque no hay mal mas terrible, 

que el fufrimiento en.los males. 

Penfarás que fue tibieza, 

que Jos fentidos falcaflen, 

que caducafle la vida 

en un hombre de mi: fangre, 

y de mi valor , al ver 

mis zelos? pues no te elpantes, 

Martin, que. yo dire a voces, 

que fi alguno lo culpare,- 

no ha [abido tener: zelos; 

mas qué ignorancia tan grande! 

harto fabe (ay infeliz!) 

quien tener zelos no. labe. 

Calos hay , en que es valor 

no tener valor, pues nadie 

havrá , que viendo [us zelos, 
“quando a impedirlos no balte, 

no muera, no desfallezca, 

no caduque , no delmaye, 

no zozobre , no fluétue, 

no delelpere , no. rabie; 

y fi alguno le fucede, 

no 4 mi, pues para esforzarme 

no tengo aliento , ni brio; 


que un [ufrimiento cobarde 
es valor de la paciencia, 
pero es un valor infame: 

Mal huvieffe , mal huviefle 

el toíco , el milero trage 

de un vil hermano , que pudo 
tan humilde disfrazarme. 

Pues fi mudarme no fupo, 
en can rigurofo lance, 

el fentimiento , qué importa 
que el adorno me mudalle ? 
Aora conozco 4 quanta 
deldicha nace , el que nace 

a inferior fortuna , quando 
tiene elpiricu arrogante, 

y altivo , porque no puede 

en extremos defiguales, 
fufrirle á si, fi a otro [ufre, 
"vivir, (8 no fufie á nadie. 

Mart. Dexate de eflas locuras, | 

que .el Rey , que á caza ella tarde 
alió , ya las avenidas 

va ocupando , y ya los aires 
puebla el fonorolo eltruendo 
en la cahilla, y el guante, 

de calcabeles que Íuenan, 

y de fabueflos que laten. 


- Dentro. Herido va el Javalt. 


Uno. A la fuente. Otro. Al cerro. 
Todos. Al valle. 
Blanc. Como que figo elta fiera, 
aqui pretendo ocultarme, 
donde el alma [e retire 
3 interiores .[oledades, 


quando::- Manrique , qué es elto2 


Manr. Elto es , ingrata , pallarme 
4 Caftilla, huyendo (ay tiilte!) 
mi deídicha , tus crueldades, 
tus traiciones , tus rigores, 
mis tormentos , mis pelares, 
y mis zelos (ya lo dixe) 
pues la fortuna inconftante, 
la fuerza de un poderofo, 
y tu condicion mudable, 
(ha ingrata muger!) podrán 
hacer que me defengafe, 
mas no que lufra; que uno €s, 
fi llega a coníiderarle, 
Cu del- 


% 


Sale Doña Blancas 


E? Ari del Campillo. 


20 ' 
defaire de la fortuna, 
y otro es del valor delaire. 

Blanc. Mi bien, mi feñor, mi dueño. 

Manr. No tiranamente afable, 
liquidas eftrellas lluevan 
de dos [oles de azavache: 
traidora , ofendes y y llorasa 
qué refiflencia hay que bafte 
con elte liquido encanto ? 

Qué intentan tus impiedades ? 
quieres que te delenoje 

de lo que tú me agravialle > 

Si ofrecifte al Rey», que havias 
(vanos recelos, dexadme) 
de confiderar [us prendas 

para perfuadirte 4 amarle. 

Blanc. Ay mi bien! fi bien [upielles 
de mi proceder conftante, 
que tienes que agradecerme 
lo que: llegas a culparme.” 

Manr. Ello mas? quánto va que - 
configues en mi diétamen, 
legun eres , que yo miímo 
te agradezca que me mates? 

Blanc. A un poderolo ofendido, 
porque mu no peligralles, 
fue delito procurar | 
con un engaño templarle > 

lat: Calla, alevofa' no era 

ejor, di, que lo negafles >: 
el repetirme la- culpa, 
es modo de difeulparte? 

Blanc. Tú no te has de ir. 

Manr. Suelta, e ellos 
Cafld. Suelte. 

Mart. Muger , el diablo te trae 
fiempre á enredarnos ,: pues eres, 
figuiendole en qualquier parte, 
muger a latere, y el 
marido A nativitate. 

Cafsld. Agarrar a mi marido 
es indecencia muy grande; 

y 2 mis ojos , a mis ojos? 

Blanc. Elto falta 4 mis pelares: 
quita, villana. Ca/fld. No quiero; 
ella es-quien ha de apartarle, 
que mi marido futuro, 
aunque pretende 1nquietarle, 


es muy mio, que a eftas horas 
me cofto mas de cien reales. 
Mart. No es muy barato el marido, 
para haver fido de lance. 
Manr. Dice bien, que es mi muger, 
y yo no puedo negarle, 
que la quiero , y que la adoro. 
Cafild. Y vos, pues efto elcuchalleis, 
no inquieteis hombres calados, 
que en el Campillo hay galanes. 
Blanc. Cielos , por una villana AP» 
elte delprecio ,me hace, | 
ofendiendo mis cariños, 
y ajando mis vanidades > 
que ira! Cafild. Porque: lo vea, 
buelve, mi Juana, a abrazarmes. 
Manr: Barbara villana, quita, 
no me obligues. 4 arrojarte 
doude:efle Rio, te ofrezca 
monumentos de criftales, 
Cafiid. Que terofende? >: 1 
Manr. Ser muger, : dd 
que fi todas [on ¡guales, 
a todas las aborrezco 
por. falías, y por.mudables. +: 
Caf.d. A mi elte refpingo , Cielos! 
Blanc. Cielos, A mi:elte delaire lo: 
Cafíd. De el le ha de vengar mi furia. 
Blanc. De el :mi:enojo ha de Miro 
Cafld. Ha Maiviftros. 
Blanc. Ha: Soldados. | 
Mart, Por: Dios ,> feñoras;, que callen, 
que al efpartillo:podrán 
coger entrámbos gazamates,. : 
Blanc, Ha Soldados de Léon. +: 
Caf:ld. Guadamaciles , y Alcalde. 
Manr. Cafilda , oye: Blanca, advierte. 
Mart. Ha, Í aora le acatarraflen. 
Blanc. Venid , Que aqui efta Manrique» 
Cafíid. Venid á prender al Saftre. 
Salen por un lado el Alcalde, y Villanos y y 
por otro Fortun , y Soldados, 
Fort. A donde Manrique efta ? 
Alc. Dónde el Saltre le ocultó? 
Cafild. Valgame Dios, qué hice yo ! 
Blanc. Ay Dios , En qué rielgo eitá! 
Manr. Ha mugeres ofendidas, 
quién hay que fufriros pueda? 
Mart. 
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Mart. No diera en una almoneda 
dos blancas por nueítras vidas. 
Blanc. Que es el Saítre les dire. 
Cafi:d. Que es Manrique dire ya. 
álc. A donde elte Saítre efta> 
Fort. Por dónde Manrique fue ? 
Blanc. Elle Saítre::- 
Manr. Y muy honrado. ap. 


Blanc. Lo dirá, pues lo vio ya. Vale. 


Caf.d. Don Manrique os lo dira, 


que es el que efta disfrazado. Vafe. 


Mart. Entre cuero , y carne eltoy, 
como la efpina , metido. 
álc. Efte es el Saftre atrevido: 
pienía que tan tonto foy ?> 
venid prelo. Fort. Vuecelencia 
venga prelo. 4lc.Ea, llevadle. 
Manr. Al Capitan , o al Alcalde 
es fuerza hacer refiftencia: Apo 
como humilde, la Jufticia 
me bulca por homicida, 
y tanta gente lucida 
por Manrique me codicia; 
el Alcalde es un villano, 
que poca gente acaudilla, 
mas: de mi Rey de Caftilla 
vibra la vara en la mano: 
el Capitan: trae: con brio 
muchos Soldados armados; 
pero de un Rey fon Soldados, 
que es enemigo del «mio: 
reliítirle folicito, 
pues mas a buícar combida 
un rielgo contra mi vida, 
que contra el Rey un delito; 
elto ha de fer en efecto: 
-Seor' Capitan. Fort. Que manda 
-  Vuecelencia? Manr. Oid aparte. 
Mart. Mucho el temor me embaraza, 
que pienfa que con el Saftre 
tenemos obra co:tada, 
Manr. Manrique de Lara [oy, 
y porque ya que [le añada 
una delgracia, no venga 
con defaire la defgracia, 
os [uplico , que aulenteis 
eflos villanos , que infaman 
mi nombre, pues yu eltoy pronto 


a rendirme a vueltras armas. 
Fort. Si llevo a Manrique prelo, ap. 
qué grandes premios me aguardan ! 
Manr. Aufentefe la Jufticia, ap. 
que el riefgo no me acobarda. 

Fort. Idos , villanos, de aqui, 
que 2 nofotros relervada 
efta elta p: ifion. Ale. Par Dios, 
1 lu merced nos dexara, 
le havia yo de 'ahorcar 
fin elcucharle palabra, 
que ya el Efcribano tiene 
muy [ubltanciada la caula. 

Fort. Vuecelencia y, feñor , venga, 
que yo, y eltos camaradas 
le iremos firviendo humildes, 
mas de efcolta, que de guarda. 

Manr. Luego ulledes han creido, 
que [oy Manrique de Lara > 

Fort. Pues no + Manr. Cavaileros mios, 
no andemos en pata:ates, 
yo foy Saltre en el Campillo, 
fucedióome una delgracia, 
pe:ligueme la Juficia, 
valime de ella mar .ña 
para elcapar de fus manos: 
lo que refta es, que [e vayan 
por ai vucílas mercedes, | 
yo por aqui, y Íantas Pafquas. 

Fort. Eflo no , que ya el llevaros, 
leais quien fuereis, a las plantas 
del Rey , mi perlona aqui, 
fin que otío recurío haya, 
le empeño. Manr. Vueítra perfona 
muy buena es para empeñada, 
que vale qualquier dinero; 
pero yo no he de facarla 
del empeño, y li lo intenta, 
no os arriendo la ganancia. 

Fort. En fin, haveis de ir. 

Manr. No he de ir. 

Fort. Cómo , Íi mi gente es tanta, 
y vos fois lolo , podeis 
refiftirlo ? 

Manr. A cuchilladas. Embifle. 

Mart. A ellos , Saltre, que cortas . 
con tigera , y con eipada. 

Dent, todos. Acudid , acudid todos. 

| NOE 


Vanfe. 


q 
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Fort. Un rayo es, que le delara. 
Salen el Rey, el Condefftable , Blanca con ve- 
nablo, Cafilda, y Soldados. 
Rey. Que es elto 2 
Condefí. Tened , Soldados, : 
íulpended todos la ([aña. 
Manr. En grande peligro eltoy! ap. 
Cafild. Ay Juan mio de mí alma! 
Bianc. Cielos , ya le ha convertido ap. 
en compaísion mi venganza. 
Rey.Que es elto, digo otra vez > 
Mart. Yo lo diré, pues que callan 
todos: Señor , elto es, 
que a elte loco , a elte panarra 
de elte Saítre (qué gran guíto ap. 
es decir muchas infamias 
de quando en quando un criado 
de lu amo cara a cara) 
le dió un frenesí de aquellos 
que fiempre fujeros andan 
a crecientes de la Luna; 
aunque fi bien [e repara, 
tambien fe queda a la Luna 
qualquier locura menguada. 
El, que algunas veces dice, 
que es Rey, otras , que es Papa, 
como ha oido decir fiempre, 
que a Don Manrique de Lara 
le parece, dió en que era el; 
y viendo que lo declaran 
ellos Soldados, que veis, 
vendiendo muchas fanfarias, 
valientes ancoras vivas, 
fueron a echarle la garra; 
pero mi amo entonces , viendo 
que hacen del peligro gala, 
a fuer de Saítre , pretende 
acuchillarles las calzas. 
Condef?. Loco en fia. 
Rer. Recelos , mucho Ape 
mis fofpechas le declaran: 
hacedle colgar de un arbol. 
Manr. Ay [uerte mas deldichada ! 
fuerza es fingir mi locura: ap. 
Vamos , pues el Rey lo manda, 
donde en la piimera encina 
he de [er bellota humana; 
mas yo relucitare, 


Oo bolvere de fantafma 
a allombrarle en qualquier parte. 
Cafí. d. Señor Rey , por las entrañas 
de la Virgen, no me dexen 
doncella , y defmaridada. . 
Blanc. Señor , ved que inutilmente 
le exercita vueltra faña, 
porque en un loco el caftigo, 
- ni es caltigo , ni es venganza. 
Rey. Dexadle , que ya no havra 
lentencia. tan temeraria, 
que le condene, fi el tiene 
tal indulto, que le valga: 
1 es Manrique , viva, y viva 
fiempre á mi viíta; pues clara 
cola es , que fi muere aora, 
y como noble lo calla, 
de faber donde efta Alfonío 
perdere las elperanzas. 
Manr.Que aun la dicha de vivir AP 
ha de venir disfrazada, 
2 no conocer Íi es dicha 
en unos zelos5 O ingrata! 
por mi pides? no es mejor 
una muerte, que una rabia? . 
Rey. Aora falta otra experiencia; 
lupuefto que ella es la cauía 
de la muerte, y la pendencia, 
dad la mano a ella villana. 
Cafild. Ello 1 , leñor. Manr. Ay trifte ! 
Blanc.Que dolor! Caf.d. Qué guíto ! 
Manr. Que anfia! E 
Mart. Pues para que dicen , que. 
le perdonan , fi le calan ? 
Blanc. Ay infeliz ! de fus labios 
pendiente elta toda el alma. 
Manr. Ay de m1! que al ver que cortan 
los buelos 4 mi efperanza, 
el corazon en el pecho 
tiene abatidas las alas: 
fin Blanca vivir no puedo. 
Mart. Quien puede vivir fin blanca ? 
Cafrid. Hombre, dame aquella mano: 
que te yelas > qué te palmas? ap. 
Manr. Yo st::- ay Blanca! 
dúart. Quinto va 
que otra vez le nos delmaya. 
Rey. Cielos , elte es otro indicio. : 
Blanco 


sl 
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Blanc. Aun con la duda me agravia. 
Conde/?. A que aguardais ? 
Rey. Que elperais ? 
Manr. Elpero::- 
Dentro. Guerra , guerra , arma. 
Rey, Qué es efto? 
Condef?. A lo que parece, 
entre las afperas ramas 
los Caftellanos nos ván 
cortando en una embofcada, 
Manr. Para eftorvar la mia vino 
a buen tiempo fu defgracia. 
Dent. Elv. Mueran todos , y pegando 
fuego a los troncos , y Xaras, 
a nueftros incendios fea 
verde Troya elta campaña. 
Rey. Elto es lo primero : todos, 
en defenfa de eftas Damas, 
hagamos frente. Condeff, Ántes que 
nos corten la retirada, 
ocupemos las furtidas. 
Blanc. Nofotras , en confianza 
de fu defenfa , podrémos 
elcapar. Caftid. Ay defdichada ! 
Rey. A ellos, Leoneles. 
Dent. Nuño. A ellos, 
Cafltellanos. Todos. Arma, arma. Vanfe. 
Mart. Qué haremos aora nolotros, 
- feñor , quando ya trabada 
la efcaramuza , unos , y Otros, 
por calarnos nos atacan ? 
Manr.¡No es poca dificultad, 
pues de una parte mi Dama, 
y de otra mi Rey, no se 
que refuelva:;5 aqui me llama 
mi a2mor , y mi honor aqui, 
y á vilta de la batalla, 
mientras eftá ociofa, efta 
mi perfona defairada. 
Dent. Blanc. Ay infelice de mi! 
Manr. Pero eltas voces acla:an 
mi duda. 
Dent. Elv, Afsi , Caltellanos, 
mi valor fe defampara ? . 
Manr. Ya elte es otro empeño , Cielos! 
que efta voz es de mi hermana, 
Dent. Blanc. No hay quien me Íocorra ? 
Manr, Si; dee 


Clarin. 


ya mi valor te acompaña, 
que antes que todo es mi amor. 
Elv. Soldados , no hay quien me valga > 
Manr. Cielos, que haré en tantas dudas ? 
¿0 quien acudiera 4 entrambas ! 
a mi Dama, por mi amor; 
y a mi hermana , porque en tantas 
defídichas , es el efcudo 
de mi Rey, y de mi Patria. 
Mart. Tú has hallado linda duda 
para no facar la elpada. 
Manr. Ello fofpechas , villano > 
pero fupuefto. que eltaba 
debaxo de elle disfráz 
con adornos , y con galas De/nudafe. 
para pallarme a Caftilla, 
difsimuleme efta vanda, 
que la ocaflion me dirá 
lo que he de hacer. Vafe. 
Salen Blanca con el venablo , y Elvira con 
la efpada defnuda. 
Elv. Ya que pude, acompañada 
de mi gente, de un peligro 
falir , viendote , bizarra 
Leoneía , de effe venablo 
blandir arrogante el afta, 
figuiendote vengo. Blanc. Pues 
fuípende veloz la planta, 
Caftellana , fi no quieres 
que fu cuchilla acerada 
te detenga. Elwv. Tu efcarmiento 
caftigará tu arrogancia. 

Al ir a embeftirfe fale Manrique con la ean- 
da en el roffro, y [e pone enmedio. 
Blanc. Tu fobervia::- Manr. Sulpended, 

bellas deidades , la faña. 
Las dos. Quién eres , hombre ? 
Manr. Quien folo 
pretende , que no combatam 
dos foles , dos firmamentos, 
dos prodigios. 
Blanc. Quita. Elv. Aparta. 
Dent. Fort. Acudid todos , que eftá 
en grande peligro Blanca, 
y es Doña Elvira la que 
ya de lu gente apartada 
fe mira, llevadla preía. 
Manr. No es facil , mientras mi Nos 
| | á- 
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fabe eftorvarlo. Elv. Y la mia. 
Blanc. Y yo, que es accion hidalga 
amparar al enemigo. Los 3. d una parte. 
Sae el Condeflable con vanda en el rojiro, 
Conds/?. Viendo el riefga en que [e halla 
Eivia, a favorecerla 
mis lealtades le disfcazan. 
Elv. Quién lois vofotros, a quien 
oy debo finezas tantas? 
Manr. Yo mo se quien [oy. 
: Condef?. Yo si, 
| Eivira, que quien te ampara 
es quien efte guante tiene. 
Elv. Para conoceros , balta. 
Salen Fortan , y Soidados. 
Fort, Daos a prifion. 
Todos. De elta fuerte 
vereis la emprella lograda. Embiflen. 
Elv. Yo os agradez:o el focorro, 
y me aulento , porque airada 
en mi defenía mi gente > 
viene diciendo:: 
Dentro. Árma , arma. "aje. 
Blanc.Quién feráan eftos Soldados > 
mas [lupuelto que fe abaozan 
al monte, y a mi me dexan 
fegura la retirada, 
yo me aulento. 
Meonr. Penflareis 
“que queda muy obligada 
//” mi perlona del focorro? : 
“Pues antes es tan contraria 
la accion, que he de laber quien 
tan a cofta de mais anfias 
pudo haíta aora guardar prenda, 
que bolviefíle a aquella Dama. 
| Conde/f?. Solo el acero relponde Riñen. 
| | á pregunta tan olada. Sale el Rey, 
Rey. Que es elto > quién fon los que 
para reñir le disf.azan ? 
Manr. Una enigma es. 
Condeff. Un portento. 
MA! De delfdichas. 
Conde/?. De delgragias. 
Los dos. De rabras, iras, y males, 
que al veros a vos la cara::- 
Manr. Aunque le aulenta no huye. Vafe. 
Coná. Se aulenta , y no le acobarda. Va/e. 


Dafele. 


Vafe. 


pe 


Key. Puetto que los Caftellanos: 
van dexando la Campaña, 
á ellos, Leonefes mios, 
pues importa poco , ó nada 
que fean portentos , O enigmas 
de ira, de males , de rabias, 
quando dice el ronco eftruendo 
de las trompas, y las caxas::- 
El , y todos. Árma , arma, guerra , guerra, 
guerra , guerra, arma, arma. 


1D ES CE 
JORNADA TERCERA. 


Salen Manrique , y Martin disfrazados A coma "| 
* de necbe. 

Manr.Quauédo pio del prado las alfombras; 

fe me añegan los ojos en las [ombras. 

Mar+t.La noche estal, feñor, queá lo 4 creo, 

tiento la obícúridad, mas no la veo. 
Manr. En la tiniebla fria 

la noche luce , y fe obícurece el dia. 
Mart. Tanto , que al ir andando, 

auá con el peníamiento voy tentando. 
Manr. Ya el valor tuyo ;. y mm1o) 

de puente, y no de valla Gevió. el Rio. 
Mart. Y como ya nadando me avia fte de 

el vado, aun las palabras te mojalles. 

que eres el primer Saltre que procura 

remojar la palabra en agua pura. 
Manr. Elte de San E-levan es.el muro, 

y á lu centro llegue ya tan feguro,. 

a emprender la mas notable hazaña, 

que a la polteridad vincula Elpaña, 
Mart. Señor, no me diras a que venimos 2 

Del Campillo falimos, 

y elte Rio elguazamos, 

y en San Eltevan de Gormaz eftamos: 

Declarate , que ya venir me apura 

con amo obfcuro , en noche tan obícura. 
Manr. Ya labes 1, que ofados, 

algunos Caftellauos embolcados, 

fiendo fu verde noche la montaña, 

que en lombras vejertables nos engaña, 

ocultaríe pudieron. 
Mart. Ya se que a Leoneles Emablero tn 

y que al comun arrefto 

la noche fue parentefis funefto. 


Man? o 


De Don Francifio Vances Candamo. 
Manr, Pues fabe, que delpues (aqui es precilo 


que te fufpendas ) Blanca me dio avilo, 
de que lupo Fernando por muy cierto. 
donde mi Rey Alfonío efta encubierto. 
Y que un traidor de un Caftellano ufano, 
(que es mucho fer traidor, y Caltellano ) 
al Rey de Leon efcribe , que el le atreve. 
( quando el Sol en Piramides de nieve: 


“fe lepulte , O fe embarque en urna fria, 


para llevar al Occidente el dia ) 

a entregarle eíta Piaza ( traicion fiera!) 
como a la emprella un Capitan viniera 
con feifcientosSoldados, ,.. 

mas que de acero , de valor armados, 
que la leña leria eltar cantando, 

como para impedir el fueño blando, 


. pues en el muro eftá de centinela, 


que fiempre en no dormir[e fe defvela. 
odo elto lupo Blanca, porque.tiene, 
vieado quanto a mi vida le conviene, : 
quien le invelligue atento... 0.0 
del Rey qualquier motivo, o penfamiéto. 
Y o(aung can prefto) elpero ver cumplido, 
o fado , y atrevido). 
el plazo feñalado,. 6 
en que publicamente me ha retado: 
el Condeílable (hay penas mas crueles! ) 


 fixando en todo el Reyno los carteles, 


avilando del.nombre, y de la leña, 
con mi valor altivo , que me empeña 
en la defenía de mi Rey valientes 
llego a lu muro anticipadamente 

a hurtar la leña, y nombre, 

y a defender la Plaza: no te affombre, + 
que en colas temerarias, el peníarlas, 
mases él emprenderlas , que el lograrlas. 
Vengan, pues, los Leoneíes, que a lu brio 
fepuicro hundofo le confiruye el Rio, 
llevando, en vez de elpumas, 

rotos arneles , y mojadas plumas. 
dart. Y a ello lolo venimos dos barbados, 
_folos, de noche, á obícuras , y mojados 
de haver palfado el Rio(hados elquivos) 
liryiendonos de tino 

el tener tan Íabido elle camino, 

que entre la obícuridad , fin vanagloria, 
nos puede lervir de ojos la memoria? 
fanr. Azia aquí fiento ruido, 
tentar podemos ya con el oido. 


Mart. Tentar con el oido > guarda Pablo, 
que por ai mil veces tienta el diablo; 
jamas he refiflido | 
Ja tentacion dulciísima de oido. 

Cant. dent. Con la langre de Manrique, 
quando del fulto le quedan 
defcoloridas las rolas, 
le encienden las azucenas: 


ay que dolor! qué rigor! que pena f 


traiciones vivas, y lealcades muertas. 


Manr. Elta es la leña, 

Mart. Tu tragedia canta. 

Manr. Es de una dulce voz la fuerza tantay 
de lu dulzura tanto es el hechizo, 
que fufpender la colera me hizo; 
porque una habilidad tanto entretiene, 
q aungea fia le aborrezca á quien la tiene, 
el rato lifonjero que [e atiende, | 
li no borra el enojo, le fufpead:; 

y aunque aora cantar mi muerte intente, 
que importa, fi la canta dulcemente ? 

Mart. Dilculpa tiene el q A querer feemplez 
a Dama que cantáre , aunque fea fea, 

y aunque diga, al mirarla por enojosy 

O fi por la voz huviefle ojos! 

O fia la voz le diefle cara el viento! 

9 fi la voz [e viefle con el tiento! 

Cant, dent. Diole la muerte un traidor, 
quando en un cavallo buela, 
pues á una muerte alevoÍa, 
quien mas huye , mas le acerca. 
«Ay que dolor , Exc. (toss 

Mart. Siempre al muerto lealaban menteca- 
quiéa pudiera morirfe al2unos raros! 
O figlo ! efto no puede ya fufrirle, 
para ler bueno es menelter moriríe 2 

Manr. Calla. 

Mart. Que he de callar, 11 hay majaderos, 
criticos , y leveros, 
que con juicio profundo, 

a otro no alaban,porque efta en el mundo, 
y aplaulos dan eternos, | 
al que eltara quizás en los infiernos. 
Cant. dent. D2 L<on el Condeftable 
publicamente le reta, 
para matarle la fama, 
ya que la vida efta muerta. 
Ay que dolor , écc. 


Masr. Como anda mi tragedia tan valida, 


D ya 
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ya Te canta en Caltilla. 
Mart. Nuaca olvida 
la Poesia celebrar las glorias 
de los que folicitan las viétorias: 


no hay hazaña, o tragedia que no alabe, 


los que no eitiman 4 quien elto fabe, 
no es poísible que intenten 
hacer jamás hazaña que les cuenten. 


Muinr. Elte el traidor , en fin, y efta la leña 


es, ya el valor me empeña; 

y viendo el corazon 4 que fe atreve, 
para encenderíe mas [us alas mueve. 
Llamar quiero: quién creerá 

que elte, con las voces meímas 
que canta mi muerte, ella 
celebrando fus exequias? 


Mart. Quien te Conozca. 


Maar, Ha del muro, 
ha del muro. 
Arriba Sold. Quién le acerca? 
Mart. Leon, Leon. Salad. Ya os CONOZCO) 
y baxo a abriros la puerta. 
Manr. Engañole con el nombre; 
- es impolísible que fea, 
ni noble, ni Caftellano, 
quien tan vil traicion emprenda. 
Abre un poftigo, y fale a el el So.dado. 
Sold. Vos y, legun el nombre dixo, 
que os elcucho mi advertencia, 
de elta faccion fois el Cábo? 
Manr. Si loy. So:d. Pues haced que venga 
vueltra gente en lorda marcha, 
acercandofe a la puerta, 
que yo en ella eltoy de polta. 
Mart. Y aun apofta ha eltado en ella. 
Atanr. Pues que han de hacer? 
Sold. Ocupar | 
torreones , y fortalezas, 
y difpierten. los vecinos 
a la muerte , £ diípiertan. 

Manr. Primero os quiero premiar. 
Soid. Cómo > Manr. De aqueíta manera 
"te pago: muere, traidor. Dale. 

Sold. Muerto foy. 
Mart. Requiem xternam: 
buena paga. Manr. Que traicion 
de ela fuerte no fe piemia? 
Salen el Condeffable , y Sold dos. 
Condeff. Supuelto que el Rey me embia 


3 executar ella emprefía, 

y ya elcuchamos la voz, 
que ha de fervirnos de [eña, 
lleguemos a la muralla. 

Sold. 1. Las puertas eftán abiertas, 

y en ellas hay dos Soldados. 

Mart. Por Dios, feñor , que fe acercan 

mucho , y imagino que 
anda la noche funelta 
con el dia a cofcorrones. 

Manr. No sé yo de que lo infieras. 

Mart. De qué? de que aora les nacen 
-mil bultos a las tinieblas. 

Conde/?. Veamos fi es el confidente: 
Leon ? Manr. Ya lu voz me altera; 
fois el. Capitan Leones? | 

Conde. Yo foy. 

Manr. Llegad , que la puerta 
abierta elta, entrad tomando 
fus baluartes , y almenas, 
antes que los Ciudadanos 
dilpierten , y le defiendan. 

Conde/f?. Animo , Soldados mios: 
ay Elvira , qué de penas 
me ocafionan , que me obliguen 
a hacerte tantas ofenías! 
entrad. Entranfé.- 

Mart. Que intentas? Manr. Aorá 
toca ella caxa de guerra, 
que eftá en el cuerpo de guardia. 

Marr. Yo tocare de manera. 
que la haré bramar á palos. 

Toca 4 rebato. 

Manr. Alsi haremos que lo fientan 
los vecinos, porque quede 
caftigada la [obervia 
de los Leoneles. 

Dentro todos. Traicion. | 

Unos. A la muralla. Otros. A la puerta. | 

Manr. AÁora vamos al Campillo | 
a aflegurar las fofpechas 
de Blanca , y el Rey , y a dar 
el orden ea la defenía 
de mi honor, pues que mañana 
cumplido el termino queda 

“ del reto, en que he de ([alir 
2 defender la inocencia 
de mis lealtades : Fortuna, 
pues tantas anfias me dexas 


de. 
Le 


en 


en duelos de honor , y zelos, 
no te mueltres tan advería. Vafe. 
Mart. Vamos , pues dentro dexamos, 
travada en elta contienda, h 
batalla mogigangal, 
que hay, vecino que pelea, 
reliftiendo a los Leoneles, 
en camila, y en calcetas. 
Unos, Arma , arma. 
Otros. Traicion, traicion. 
Todos. A la: muralla, a la puerta. 
Salen Doña Elvira , Don Nuño , y el Rey 
ha Don Alfonfo. 
Alf. No, me detengais. Elv. Señor, 
advertid quanto fe arriefga | 
en vueítro peligro. Nuño. Aqui 
teneis Soldados , que pierdan 
por vos la vida, no hagais 
la viétoria contingencia. 
y Af. Cómo he de fufrir , que quando, 
- ¿ vwalido de mi edad tierna, 
2 disfraza lu tirania, 
con pretexto de clemencia, 
de el Rey Fernando mi tio, 
, obligandome á que [ea, 
huyendo de fus piedades, 
profugo , y vago en mi tierra, 
aun no me dexe feguro 
en efe retiro + vengan ' 
mis armas, que yo el primero, 
opueíto a tanta fiereza, 
he de falir al rebaco; 
a mis propios filos mueran 
Leoneles , que fu arrogancia 
- fabrican de mi paciencia. 
Nuño. No Je dexeis vos , leñora, 
falir , mientras vá mi: dieítra 
a rechazar Íu intencion.  Vafe. 
Todos. Arma , arma, guerra , guerra. 
Alf. Yo he de caltigar. Elw. Señor, 
humilde mi afeéto os ruega, 
que 0s.retireis; no en taa corto 
debil trofeo le emplea 
la Mageftad de un Monarca. 
Dentro. Mueran todos , todos mueran. 
- Elv. Elto , leñor , os Íuplico. 
aif. Si ha:€ , porque á lo que ordenas 
cú , Elvira, aunque lo repugne, 
no acierto a hacer refiltencias 


Vafe. 


De Doñ Francifto Vances Candamo, 


mo 
mas con una condicion. 

Ev. Qual es? Alf. Que pues tan opreía 
del Leonés toda Caftilla le 
en mi favor hace levas 
de Tropas, que a largas márches 
mañana a eftos campos llegan, 
me dexeis acaudillarlas, 
bolviendo a cobrar con ellas 
mi ulurpado Reyno; pues 
el corazon, que me esfuerza, 
cada latido que pulía, 
es una hazaña que alienta. 

Elv. O Mageltad! cómo luces, 
aun en las lombras embuelta 
de la infancia ! qué bien dixo 
aquella antigua lentencia, 
que la ciencia del reynar 
nace al nacer los que reynan, 
pues como de sí la aprenden, 
lolo ellos á si le enfeñan. 
Mas. ya que le retiro, . 

a que aguarda mi [obervia,. 
que del Leones no caltiga - 
la oladia , y::- Dentro. Muera , muera. 

Salen los Soldados acuchillando al Condejía- 

ble , que cae a los pies de Elvira. 

Elv. Que es elto? 

Condeft. Dar a tus plantas 

- rendido un hombre, a la inmenía 
muchedumbre que le acola: 
mas que veo! Elvira es elta; 
muera matando , pues ya 
no hay otro medio en contienda, 
que a los ojos de lu Dama 
delairado un noble llega. Embileles, 

So d. Muera. Elv. Dereneos , Suldados. 

Conde/?. Morid. | 

Biv. Vueltía ira fufpenda d 
mi perlona. Conde. Antes , [eñora, 
me irrita vueítra prelencia. 

Elv. El Condeltable es, ya elle 
empeño es de otra materia; 
dexadle. Sold. Tu le defiendes, 
fiendo de aquellos que intentan 
forprenderaos , y quien viendo 
fcultrada lu eltratagema, 
ha hecho en los Calteilanos, 
con valiente refiflencia, 
tal deítrozo? Elw. Si, que ya 
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por mi priflionero queda, 
y de algo le ha de [ervir 
dar á mis plantas. Sold. Pues buelva 
nueltra ira a cafligar, 
furiola , ofada, y fangrienta, 
a los demás, repitiendo::- 
Todos. Arma, arma, guerra, guerra. Vanfe. 
Condef?. Si [lupiera yo, que havia 
de [er oy, Elvira hermola, 
de pura infeliz, dichola 
la feliz delgracia mia, 
yo propio la bufcaria 
fin hacerla refiftencia; 
porque fuera en mi dolencia 
el llegar a «1 rendido, 
eleccion a no haver fido 
en el deftino violencia. 
Elv. Mas propicio a mi alvedrio 
oy el acafo [e mueltra; 
pues á fer fineza vueltra, 
nó fuera trofeo mio. 
Condef?. Conoceilme > Elv. Vueltro b brio 
me advirtió en una ocafion 
elta prenda. Conde/f?. Con razon 
vueltra es. Elo. Mia no ha fido. 
Conde/f?. Para eftar deflvanecido 
me baíta la prefuncion. 
Elv. Vueítra generofidad 


no eftimo. Condef. Por que ocafron? ' 


Elv, Porque hay oy mayor razon 
para daros libertad: 
no por aquella piedad 
con que mi vida propicio 
detendifteis, doy 1udicio 
de que en mi halleis recompenfa, 
que he de hacer por una ofenía, 
mas que por un beneficio. 

Conde/f. Cómo? 8lv. Vos haveis retado 
a mi hermano de traidor, 

por vos oy fe halla fu horror 
publicamente infamado: y 
yo en [us manos he jurado 
defender (ha dura fuerte!) 
lu opinion : con que al que fuerte 
oy a lidiar me combida,, 
he de guardarle la vida, 
para darle luego muerte. 
Quien a mi hermano retoy 
Ace: reta , lolo infama 


a quien defender fu fama 
en fu cadaver juro: 
«4 mi, puelto que él murio, 
toca lidiar, pues no impida 
el duelo vueítra venida, 
que daros libertad oía 
mi atencion de valeroÍa, 
mejor que de agradecida. 
Idos, pues , que en la eltacada 
mañana parecere, 
donde la muerte os daré. 
Condef?. Tal es mi fortuna airada, 
que contra mi declarada, 
Íin que mi afeéto lo impida, 
me hace tener ofendida 
á quien deleo obligada. 
Elv. Y el ofender es querer? 
Condef?. No, pero es en tal pelary. 
remedio el idolarrar 
a la que llegué a ofender. 


Elv. Ello como puede fer? 


Conde/?. Cómo > 4 una Dama bella. 
quiío mi cruel eftrella s 
que ofenda mi finrazon, 
parece fatisfaccion 
morirme luego por ella. 

Blv. Muy dura cola es querer 
el odio a afeóto paffar; 
demás , que eflo es buícar * 
nuevo modo de ofender. 

Condeff. Mas fineza viene á (ler, 
pues f£ un impolsible figo, 
al ver que ha de ular conmigo 
lu defden, y fu razon, 
ya me pongo en. la ocafon 
de que ella me de el caltigo. 
Pero elto aparte, mirad, 
que fi en el duelo ós metelsy 
a un defaire me exponeis 
en una publicidad: 
de elpacio lo reparad, 
pues rendido , y cortefano, 
que no he de reñir, es llano, 

y fi me muelítro rendido, 
mi credito eltá perdido. 

Elv. Primero es el de mi hermano: 
yo por el he de lidiar. 

Condef?. Ved, que el rendirme me infama, 
pues no laben que lois Dama. - 
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Elv. Pues hay mas que pelear? 

Condef?. Cómo , fi es fuerza quedar 
muerto de qualquiera fuerte? 

Íi me matais, ya le advierte; 
Íi os mato , pierdo mi vida; 
y muero, fi a vueítra herida 
no logro una dulce muerte. 

Elv. Podeis hacer::- mas que es efto? 
conmigo os aconfejais? 
no Os he dicho ya que os vais? 
libre os mirais, idos prefto. 

Condef?. A obedeceros difpuelto 
eltoy.. Elv. Oid. 

Condeff. Que mandais? Buelve., 

Elv. Que a ellos jardines falgais, 
por donde efta baxo el muro, 

y faltando de él , feguro 
fuera de la Plaza eflais; 
y tomad, que yo::- - Dale el guante. 

Condef?. Mi amor, 
que eftima tanto , advertid, 
el favor. Elv. Tened ,'oid; 
quién os dixo que es favor? 
el prefumirlo es error, 
que al defenderme. atrevido 
fuilteis por el conocido; 

y quiero con vanagloria 
quedarme aun fin la memoria 
de que algo os haya debido. 

- "Condef?, Mi fina cortefania, 

- que eftima , feñora , mueltra 

- Jlevaríe memoria vueftra, 
aunque os quite alguna mia. 

Loca vana fantasia, Apo 
dale 4 mi induftria favor, 
para que pueda el valor, 
que mi heroico pecho inflama, 
fin pelear con mi Dama, 

- dexar bien puelto mi honor. Vafe. 

Sale Nuño. Ya quantos Leoneles fieros 
dentro de la Plaza entraron, 

a nueftro valor quedaron, 
O muertos, O prilioneros. Clarín, 

Elv. Que es efto > Nuño. Que lifongeros 

. Clarines, con dulce acento 
rompen el nombre. Elv. Y Fintento 
laber fi onde contrarios 
elfos tafetanes varios . 
de que aora le viíte el viento. 


des 


Nuño. Ya , leñora , las vanderas, 
que ya claras divilamos, 
las Tropas [on que elperamos 
de Caítilla, fus hileras 
van poblando eflas riberas. 

Elv, Pues prevenid , que mañana, 
quando riflueña , y ufana 
la Aurora empieza a rayar, 
al Campillo han de marchar. 
Ay necia memoria vana! ap 
no me acuerdes que ha de fer 
oy quando falga a lidiar, 
pues caufas un recelar, 
que parece que es temer: 
qué importa que tu poder 
fe oftente contra el que aqui 
le moltró rendido aísi> 
pero en el choque crueb 
no elpero vencerle á el, 
Í antes no me venzo a mi. Panfe. 

Sale Blanca. 

Blanc. Loco penfamiento mio, 
ya que una vez mi tirana 
fortuna quiere que a folas 
hatle contigo, a batalla 
te llamo, y bien digo, pues 
fiendo tú quien fiempre habla 
conmigo poco cortés, 
aun no me adulas mis anfias, 
pues no permites que yo 
crea las imaginadas 
dichas que fabrico en ti: 
quien te mete, necio, en tantas 
advertencias + pues fevero 
mis delirios, y fantaímas, 
al creer yo que fon dichas, 
me acuerdas tú, que fon vanas; 
y quando contigo mi afecto delcanía, 
con el alma hablando, 
no me- hablas al alma. 
Dexo aparte, que ya el Rey 
con vivas folpechas anda 
de que Manrique es Manriques, 
dexo aparte que [u hermana, 
convocando de Calilla 
propias auxiliares armas, 
en poner en libertad 
a lu Rey efta empeñada: 
dexo que Fernando altivo 
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todo elte tiempo, no tanto 
(coro €l dice) por mi rara 
hermoíura , de quien ceme 
hacer aulencia: que vanas 
MEL todas, oyendo 

las finezas corcefanas 

de los hombres , que a ninguna 
pela jamas de efcucharlas, 


fia que haya alguna que pienfe - 


que en [us afeCtos la engañan, 


pues todas las creen fus penas, y anfías, 


porque todas juzgan q puedé caularlas. 
No. tanto por elto, digo, 
permanece en ella eltancia, 

quanto porque delde aqui 

tieven lus Tropas bloqueada 

delde fus alojamientos 

la fuerte importante Plaza 


de San Eftevan , en donde 


el Rey Aifonío fe guarda, 

haíta que a: poner Real fitio 

de mas lugar la templada 
P:iimavera , que forida, 

dando al campo nuevas galas, 
quando los arroyos del yelo delata, 
al nevado monte liquide las canas. 
Todo efto en efecto dexo, 

y voy 1: las dos mas agrias 
penas, que oy van a mis penas 
añadiendo circunflancias. 

La primera es, que avise 


a Mansique, que intencaba 


lo:prender 4 San Eftevan. 

Fernando , bien que ignoraba 

yo, que mi hermano feria 

de faccion tan arrieígada 

Cabo, y Direétor, que entoncés 
de ningun modo avisara; 

pues menos importa , que- 

logíe tan indigna hazaña, 

que no que fu vida corra amenazada, 
eb golfos de acero, langrienta borraica. 
D.mas de elo, mas me añigo 

ve. , que el dia que fñala 

el carcel al reto es oy; 

con que es fuerza , declarada 

de Mantique la perfona, 

que cu la laogricnta bacalla 
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he:mano , O efpofo pierda, : 
fia faber de dos iufaultas 
tragedias qual es menor: 
O quién algun modo hallara 
de impedirlo ! que aunque sé. 
que Elvira vive engañada 
con la muerte de Manrique, 
y fegun es lu arrogancia, 
por el homenage que hizo, 
no dudo que al duclo falgas 
no hallo yo pretexto alguno . 
con que quedando falvada 
la objecion de mi decoro, 
entre yo en efta batalla, 
no tanto para vencerla, 
quanto para embarazarla; 
mas ay | q Íi penas a mi pecho aflalean, 
mal delcanía quien en un mal deícanía. 
Oy, pues::- Sale Bon Manrique. 


Manr. Feliz yo y, íi acalo 


la (ulpenton que embargadas, 

al parecer, tiene todas 

tus acciones , y palabras, 

me concede , Blanca hermo(Ía, 
ocupar entre tus vagas 

elpecies , una memoria, 

que es feñal de que me amas, 

fi te efcuchas, puelto á 
que aunque a si le engaña, pb 4 
oye lo que quiere quien configo hablas” | 


A 


Blanc. No poca parte, Manrique, o e. 


tiene fiempre en las fantalmas : 
que mi idea afombran , pues 
liempre mi idea ocupada 

tiene tu memoria , aunque ey 
des imanes, con dos cauías, 

la. efltan violentando. Manr. Das? 


Blanc. Si. Manr. Declarate , Bianca, 


pues aung un amante tenga confianza, 
3 quién olr dos no le fobrelalta 2 


Blanc. El uno fon tus fortunas, 


y el otro dos temerarias 

empreílas , en que oy mi hermano 

tiene la vida a:ricígada e 

vueftro duelo, (ay de mi trifte! ) 

fi aGMlo con bien elcapa 

de Sun Eftevan. Manr. Luego el 

era quien acaudillaba di 

la empiclla ? Blanco El era. p 
EA ) Manr. 
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Manr. Ha Cielos, 
quien , fabiendolo , eftorvára 
lu muerte, O lu prifion! Blanc. Como? 

Manr. Como a mi indultria fruítrada 
lu cautela, y avilados 
los vecinos, dieron arma 
en los Leoneles, a quien 
dentro ya de las murallas, 
no quedo defenfa alguna. 

Blanc. O una, y mil veces mal haya 
mi noticia ! Manr. O una, y mil veces 
mal huvieffe mi “ignorancia! 
pues f el queda preío , 0 muerto; 
me quedo yo con la infamia 
de retado , el fin caltigo, 

y mi enojo fin venganza. . 

Blanc. Y ello folo fientes > Manr. Si, 
porque quando un voble guarda 
a lu enemigo la: vida, 
es folo para quitarla; 

y ella atencion noble , y comidas 
piedad es muy cruel,pero muy hidalga. 

Blanc. Ha traidor Manrique! 

Al paño el Rey. Cielo, di 
quando 4 divertir baxaba . 

ameltos jardines , comunes 
a mi quarto , y al de Blanca, 
mis penas, miro, no folo 
que con el Villano habla, 

«fino que a folas los dos, 
ella Manrique le llama: 
el fecreto he de: apurar 
retirado en eftas ramas. 

Bat. Traidor Manrique , de Íuerte, 
que contra mi fangre , airada 
tu laña le mueltra > Manr. Si, 

quando tu fangre me agravia. 

E Qué mas delengaño elpero ?- 
el pecho en zelos fe abrafa. 

E Salen el Alcalde ; y Villanos. 

Ale, Aqui decis que entró ? Gil. Si; 
mas mira , Alcalde, no hagas 
una mala fechorla 
en Palacio. Alc. Pues en caía 
del Rey , decidme, no tiene 
Jurifdiccion efta vara? > 
no es fuya> Vive Dios, que oy 
he de hacer una Alcaldada. 

Manr. "Pa hermano:;- 
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Todos. Daos A piñon. 
Manr. Cómo , traidores canallas::- 
Sale Cafilda. Aqui diz que entro mi Juan: 
mas qué es.elto ? ay que le agarran, 
ay que no puedo calarme. 
Sale Martin. De que dá gritos, mueffama? 
pero que es elto > Manr. Ha traidores! 
Blanc. Cómo vueftra furia ofada 
profana aísi mi decoro» 
Alc. Pues que coro le profanan, 
fi le prendo en un jardin? 
Blanc. Quien lo manda? Sale el Repo 
Rey. El Rey lo manda. 
Alc. Manda el Rey , y mando yo. 
Mart. Como quien no dice nada. 
Cafild. Ay Juan mio! fi te ahorcan, 
con quién calare, cuitada? 
Blanc. Vos , leñor , lo mandais > Rey. Si, 
que con poner fu garganta 
a un cuchillo::- Blanc. Ay de mi trifte! 
Manr. La fuerte efta declarada. ap. 
Rey. Quiero yo latisfaceros 
a las quexas que le dabais, 
Mart. O qué bien entrara aqui 
el hacer la. patarata 
del defmayo , y la locura ! 
pero ya hay a quien le enfada. 
Rey. Qué aguardais? llevadle prelto. 
Sale el Condeftable. 
Conde/?. Dadme, feñor , vueftras plantas. 
Rey. Pues qué es elo? Blanc. Como pudo, 
fi dentro del muro eftaba, * 
ya libraríe > Cond:?. Elto es, feñor, 
que la emprefla malograda, 
porque el traidor confidente - 
no cumplio bien fu palabra, 
tus Soldados::- Rey. Bien eftá, 
ya fe conoce en que paran 
cautelas que no fe logran, 
y no quiero que [e añada 
a la pena de perderla, 
el enfado de efcucharlas: 
oy todo es penas 3 mas ya 
que llegais, haced que vaya 
a una torre Don Manrique. - 
Cond+/?. Don Manrique? p na ellraña ! 
Cielos , no es ette el Villauo 
a quien delirios le daban ? 
Cafíid. Qué den en elta locura! 
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vé aqui como fe dilata 
mi calamiento. Manr. Primero 
advertid, que eltá rerada 
mi perfona ) Y que para oy 
feñalafteis la eftacadas 
coucediíteis el feguro, 
fiendo arbitro en efta caula, 
y que oy he de lidiar, pues 
para aflegurar mi fama, 
y eltar oy en elte (tio, 
tengo vueítra lalvaguardia. 
Alc. Yo no he ahorcado ninguno 
deíde que tengo la vara, 
y he de faber a qué fabe. * 
Mart. No haga tal, que en tal baraja, 
no tiene un orelo buen juego, 
quando una muerte le fallan. 
Condef?. Pues leñor , en vueltro nombre 
le tengo ya allegurada 
la campaña, y [1 rompemos 
Ja fe publica, le falta 
al derecho de las gentes: 
demás , de que aventurada 
queda mi opinion, á que 
moteje alguna Ignorancia, 
o alguna malicia diga, 
que quaudo el Íaco la cara, 
no efcuse yo fu prifion, 
por elcular lu batalla. 


pd Aunque pudiera á todo efla 


relponder , que antes eftaba 
el aqui oculto , y no vino 


« en fe de la falvaguardia, 


he de conceder el campo, 

| po:que mas juftificada 
mi ira proceda , delpues 

veamos como le delcarga 

de la aculacion impuelta. 

Ve, pues, a ocupar la valla. 
Manr. Voy , á donde Ít una vez 
me prelento en la campaña 
a pie, porque de los brutos 

la ¿igereza no valga, 

veftido el cuerpo de acero, 

con la pica, y con la efpada, 
que fon armas que feñalo, 

labran Caftilla, y Eflpaña, 

«fabráa el mundo , y vera el Cielo, 
que Don Mánrique de Laja 


es buen Cavallero, y que 
quando al Rey Alfonío citas 
ha fabido fer leal 
2 Dios, al Rey, y 3 la Patria. Vafen 
Ro Yo a ler el arbitro voy. 
Blanc. Señor::- Rey. No me digais mada, 
que quanto por el pidiereis, 
fomentaréis mas mi faña. Vafe. 
Conde/?. Aunque eftz,Blanca,es gran Eat 
en albricias puedo darla, 
pues me. efcula otra, mayor. 
Blanc. Mayor? 
Cond:f?. Si, pues me obligaba, 
li no faliefle Manrique, 
a lidiar con' una Dama, 
y Dama que::- pero aora 
“elto que te digo bala, 
que a elperar voy. en. el ficio 
con las armas que feñala.  Vafe. 
Blanc. Lidiar con Dama ? elto-es hechos 
- Elvira: [ale, arreftada 
al duelos y pues otra vez 
havemos fido contrarias, 
yo tambien faldre , no pienfe 
Elvira, que es mas bizarra; 
pues con elto , aunque otra Vez 
lo diga, vere fi halla ;- nt 
modo mi difcurfo alli 
de embarazar que combatan: 
a elpacio, pelares, a efpacio,defgracias, 7 
pues aun no me dais tiempo 
para fentir tantas. Vajees 
álc. Vamos de aquí, que he quedado 
muy frelco con mis bravatas: (man 
bravo Alcalde foy3 no en vano nos lla- 
Alcaldes de Aldea, Jofticia ordinaria. 
Gafíid. Dí, Martin , efto es de veras? 
Mart. Pues dime, Cafilda boba, 
no has entendido la trova? 
es poísible que creyeras 
que era Saltre? Cafild. Ay que tormento! 
Marr. Que tienes, necia importuna ? 
Cafid. Ay que me alegro con una 
retencion de cafamiento ! val 
qué yo no afcienda a calada, 
quando ha tanto que fervia 
de doncella, que podia 
ler doncella reformada! 
por doncella me perfigan. 
Mart. 
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Mart. Ya el alabarte es excello 
de doncella 5 amiga , eflo 
mejor es que otros lo digan. 
Y pues ves que te he querido, 
y ha tres meles, que diciendo 

-.2audo , que me eftás queriendo. 

Cafid. Pues di”, picaro atrevido, 

'ú me confieflas amor? 

Mart. Seré yo el primer criado, 
boba , que haya galanteado 
la Dama de fu feñor? 

y mas quando ya no efpera 

en el mío tu hermolura 

vér lograda una locura? 
afila. Ni yo feré la primera, 

que los traiga entretevidosg 

y que a veces alternados, 

quiera amo , á ratos ganados, 

Criado, a ratos perdidos. 

Mart. Luego me quieres, muger? 
dilo, para que te abrace. 

Ca/sid. Mira, mucha fuerza me hace 
no haver otro á quien querer; 
que la Dama mas (evera, 

y de deíden mas tirano, 
á un zurdo querrá, fi 4 mano 
no tiene otro que la quiera. 

Mars. Quiereme, Cafida mia, 
que yo folamente aqui 
te luplico”, que por mi 
te mueras en cortesia. 

Cafíid. Mira, el que tiene caudal, 
de querido ha de preciarfe, 
que el pobre ha de contentarle 
con que no le quieran mal. 

Marr, Tú, que eltás hecha á tener 
2 Manrique por cuidado, 
has de admitir 4 un criado? 
quita , que no puede (er; 

_ «yo lo dudo, y yo lo niego. 

Cafild. Muchas hay muy entonadas, 
a Principes enleñadas, 


que van a picaros luego. Clarines. . 


Mars. Detente , que los clarines 
fin a la plática han puefto, 
pues nos aviían , que ya 
a la valla van viniendo 
los del duelo. Ca. d. A verlos vamos, 
guelto que [on los torntos 
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defafios , que no importa, 
que antes lleguen a faberlo. 


Entranfe , y buelven a falir, y fe defcubre un | 


trono donde efla el Rey, y abaxo Fortun , y 
Soldados de guarda , y valla puefla en 
el tablado. | 
Fort. Ya los del duelo, feñor, 
la licencia eftán pidiendo 
para entrar en la eltacada 
a combatir. Rey. Entren luego. 
Fort. Hagales feñal la marcha, 
y vayan entrando dentro. 
Tocan caxas y y clarines , y por un palenque 
ván entrando los Padrinos,el Condeffable ar= 
mado de todas armas;3de/pues Elvira del mif= 
mo modo, y defpues Manrique con varas tora 
neando toman puejtos , y defpues entrá 
Blanca con fu Padrino. 
Rey. Quatro vienen , quién [erán? 
Condeff. Tres vienen quando uno e[pero? 
Qué fuera (ay de mi!) que Elvira 
fuefle acalo el uno de ellos? | 
que nada de fu arrogancia 
dudo. Fort. Qual es , Cavallerosy 
Manrique de Lara ? | 
Los Padrin. Elte es. : 
Mart. Duplicados cómo pliego. | 
Fort.Pues hay dos Manriques? Rey. Todos 
alcen”, para conocerlos, 
las viferas. Elw. Ya la mia 
lo efta, y fi á decir me atrevoy 
que foy Manrique, es verdad, 
pues yo jure defenderlo 
en fus ya difuntas manos, 
y yo folamente puedo 
por el lidiar contra quien 
le reta delpues de muert0» 
A cuyo efecto , fiada 
de efte leal Elfcudero, 
de San Elftevan Íala, 
y traigo el roftro encubierto, 
porque al vér mi aliento heroico, 
al choque cruel refuelto, 
que no lidia con las Damas 
no de alguno por pretexto. 
Conde. Que gallarda bizarria ! 
Mart. Aun no conocen [us fieros. 
Manr. Tu relclucion heroica, 
bella Elvira , te agradezco: 
pero 


pero aqui á Manrique tienes, 
que fabrá efcufar tu empeño. 


Elo. Qué miro ? th eres Manrique? .. 


cómo puede fer , fi muerto 
te toque yo miíma?> Manr. Como 
era un cadaver [upuefto; 
y porque efto no es de aqui, 
que no me eftorves te ruego 
. bolver por mi. Elw.No hare, 
que fuera dexar mal puefto 
tu valor , viviendo tú, 
emprender otro tu duelo, 
y mas quando en tu favor 
.y2 competidora tengo. 
Blanc. Y yo , fabiendo que Elvira 
le introduce en el tornéo, ' 
alsi para que no pienfe 
que me excede en lo refuelto, 
y bizarro, como porque 
dexamos pendiente un duelo 
en otra ocafion , a hallarme 3 
de mi hermano al lado vengo. 
Condef?. Aunque tu fineza eftimo, 
de tus arrojos me ofendo; 
pues como::- Blanc. Aqui ni aun> 
fufrir los enojos quiero. 


Empiezan a batallar , y en quebrando las. 


lanzas reprefentan. 
Condef?. Las lanzas quebradas ya, 
lleguemos á los aceros. 
Dentro. Árma , arma, guerra, guerra. 


Rey. Sulpended , parad , que es efto ? 


Fort. Que ha de Íer2 fico que llega 
Exercito tan inmenfo 
de Caftilla, que ocupando 
todo el vecino terreno, 
el aire viene eltrechando, 
los montes viene cubriendo. 
Elv. Sin duda que con las Tropas, 
ya juntas, marcho refuelto 
el Rey, no haviendome hallado. 
Rey. Que haré > pues aunque tenemos 
todo un Exercito , parte 
fue a rendir diverfos Pueblos; 
parte efta en las guarniciones, 
y parte en alojamientos. 


$ LE a TACA ETT CO EA OSEA O 5 5 AO E O 


ETA IR II 
z a ee. 


Manr. Lo que me toca 'es reñir, 


hafta quedar fatisfecho 6 
de quien me llamo «traidor. 
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Elv. Y á mia tu lado. Blanc. Teneos, 


que yo eltoy al de mi hermano. 


Saien el Rey D. dlen/o,D. Nuño, y Soldados. bl 


Rey. Yo , al opofito falieñdo, 
a todos::- 4/f. No::hay para que, 


que aunque oy tomando a efíe gruello. 


Exercito mueftra , Íupe 
que Elvira faltaba, haviendo 
quien la viefle en el camino, 
y dividiendo Íu intento, 
en [u buíca vengo, y quanto 
ella defiende, defiendo. 
A vos, por tio , y amigo, 
lolo fuplicaros quiero, . 
que os bolvais luego á¿ Leon, 
dexando libres mis Reynos. 
Rey. No lolo eflo haré por vos, 
lobrino , mas profiguiendo 
la. caula , que árbitro juzgo, 
declaro buen Cavallero 
¿a Don Manrique de Lara, 
y fobre mi tomo el duelo, 
Nuño. Qué elcucho ? vivo es Manrique ? 
Alf. Don Manrique vive? Cielos! 


Manr. Vivo eltá, y á vueítras plantasy. 


donde os pido, pues abluelto 
eltoy del duelo , que honreis.. -: 
con Blanca mi calamiento. 
Condef?.Y yo , que en fatisfaccion: 
de los carteles, y el reto, 
me deis a Elvira. : 
Las dos. Yo [oy 
felice. Alf. Yo lo concedo; 


q 


y aun mas he de honraros., pues 


a vucítra tutela buelyo.. 
Rey. Venzamonos , delengaños. 
Cafild. Pues yo , entre tantos enredos, 
no he de quedar fin calarme. 
Mart. Puefto que tema lo has hecho, 
daca aca ella mano. Cafld. Toma. 
Todos. Porque tenga fin con efto, 
en el Saítre del Campillo, 
duelos de honor, y de zelos. 
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